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Nový rok je u~ tradicne dobou kdy se lidé z~elejí nad
tím, ceho dosáhli v letech min~ých a ceho chtejí dosáhnout
v dobe nastávající; chtel b~ch se proto v duchu této tradice
zamyslet - spolu s ostatním1 esperantisty v naéí republice -
nad tím, ceho jsme 'doposud v naeí cinnosti dosáhli a ceho by-
chom dosáhnout chteli anebo dosáhnout moh!i.

Esperantské hnutí - a to nejenom u nás, nýbr~ na celém sve-
te,bylo v~dy hnutím, Které aktivne bojovalo za mír: pa~~i ~o
k pokrokovtm tradicím esperantského hnutí, které do neho vlo-
~il sám in1ciátor esperanta, dr. L. L. Zamenhot, pro neho~
esperanto nebylo jenom komunikacním prostfedkem, nýbr~ nástro-
jem k mírové aktivite. Naee národy mají to etestí, ~e ~ijí ji~
35 let v ~ru, že v této zemi již vyrostly dve generace, které
válku znají jen z historie a z novin. Bojím se nekdy, ~e prá-
ve tato skutecnost - spolu s vysokou ekonomickou úrovní na!í

zeme - zpOsobila! ~e nektefí naei clenové berou tuto situaci
za samozrejmou, ze si neuvedomují, ~e žijí v socialistické
spolecnostit že práve tato spolecnost naplnuje ideály, které
dr. Zamenhor chtel dát esperantskému hnutí - mír a dorozumení
mezi národy. Je dobfe pfipomenout, že u kolébky ~sperantského
hnutí v Ceskoslovensku stáli lidé jako byl F. V. Lorenz, o:.

Hybee, S. K. Neumann, Jindrich Chaloupecký, lidé, kte~í se vý-
znamným zpOsobem zasloužili o vybudování delnických socialis-
tických organizací u nás a kte~í pova~ovali práve esperanto
za prirozenou soucást programu delnického hnutí. Myslím, ~e
i dnes zní nadmíru aktuálne slova, která byla napsána p~ed
sedmdesáti lety do prvního delnického esperantského casopisu
v ceských zemích: "Budeme v~dy intenzivne hájiti zásady, ~e
politické a kulturní pfesvedcení není u esperantisty vecí sou-
kromou a bezvýznamnou, ale budeme v~dy prohlaeovati, ~e sku-
tecný esperantismus jako vyspelá myelenka mOže být soucástí
veeobecného názoru clpveka uvedomele pokrokového, protik1eri-

kálního, protinacionalistického, antimi1itaristického a so-
cialist1ckého." IKulturo, 1912/

Tuto myelenku je nutno pripomínat stále, nebot jeete ~ada
esperantistO - i kdy~ naetestí jen malá meneina - nechce po-
chopit, ~e esperanto nemO~e jen být zábavným - i kdy~ zajíma-
vým - koníckem, kterým lze se zabývat pro ukrácení dlouhé
chvíle. Esperanto je komunikacním prostfedkem, prostfedkem
pro výmena !dejí, názorO a.stanovisek mezi lidmi rozdílných
národO, ras, jazykd, ale také rozdílných politick1ch pre-
svedcení, nábo~enství, svetových názorO a spolecenských po-
stavení. Esperantské organizace - u nás i v cizine - nejsou
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a nemohou být prosté hObby-organizace, nýbr~ plní, pokud ne-
chtejí zahynout, záva~né spolecenské funkce. Jsme velmi rá-
di, ~e i nejvyeeí svetová esperantská organizace.Universala
Eeperanto-Asocio, jejímž clenem ~e i náe Svaz, pova~ovala
za nutné dát jako hlavní téma lonského ~ongresu ve Stockhol-
mu problematiku ekonomické, rasové, etnické, ženské a jazy-
kové diskriminace, téma bezesporne navýsost aktuální a spo-
lecensky i politicky neobycejne významné. Je cnybou , le naee
esperantské kluby a kroužky nedovedou v~dy stejným zpdsobem,
jako naee vrcholná organizace, spojovat problematiku espe-
ranta s aktuálními potfebami na!í spolecnosti a setrvávají
casto na stereotypD! klUbové cinnosti spocívající v ctení
zpráv z esperantsk1ch casopisd úvahami o bezprostfedním ví-
tezství esperanta na celém svete, malicherným1 zabomyeími

spory o funkce a kritikou funkcionáfd Svazu E~e~í nedokáza-
11 prosadit zavedení esperanta do ekol /úfaAd, novin, insti-
tucí atd.-podle pot~eby/.

Ohlílíme-li se zpet za uplynulý rok i za uplynulá léta,
musíme konstatovat ~e Ceský esperantský svaz vykonal pro na-
ee hnutí neobycejnA mnoho: vytvofil pevnou, stmelenou a dobfe
fungující organizaci, která se etábem obetavých, dobrovolných
pracovníkO dokázala se prosadit mezi ostatními spolecenskými
organizacemi, vytvo~it pfíznivé ovzdueí ve sdelovacích pro-
stfedcích pro problematiku mezinárodního jazyka vObec a espe-
ranta zVláete, zapojit se do mezinárodního esperantského hnu-
tí, vytvo~it úzké kontakty s bratrskými organizacemi v socia-
listických zemích, zahájit pomerne rozsáhlou vydavatelskou
cinnost, propagovat esperanto v rozlicných spolecenských sku-
pinách a vrstvách, vyulívat esperanto pro zájmovou, speciali-
zovanou, literární a vedeckou cinnost. Náe Svaz aktivne pomá-
há vietnamským esperantistOm politicky a materiálne, velmi
významne se podílel na naeich i svetových akcích pro upevnení
míru a v neposlední ~ade i vtrazne upozornoval ve svých publi-
kacích na politickou, ekonom1ckou i kulturní aktivitu naeich
národd. Jsme rádi, že podobným zpOsobem jednala i velká fada
naeich kroužkd a klubd: na druhé strane nutno podotknout, le
práve v mnoha místních skupinách panují rozpaky nad vlastní
cinností a nejsou schopny udrlet své cle~, ktefí nenacházejí
v klubové cinnosti uspokojení, zájem, akt1vitu, což se odráží
i v neobycejne silné a nezdravé fluktuaci Clenstva. I p~es ne-
ustálý rOst clenské základny odchází z naeich kroulkO téme~
tfetina veech clend rocne. Bylo by dob~e, kdyby funkcionári
naeich základních organizací se vážne zamysleli nad svou cin-
ností, naeli nové, neotfelé formy práce a hlavne ukázali ne-
esperantské vefejnosti význam a praktickou užitecnost své prá-
ce. K tomu je zapot~ebí neuzavírat se do spolkové ulit~, navá-
zat spojení s.ostatními zájmovými, spolecenskými a po11tickými
organizacemi. Vždy! práve na esperantských krou~cích a klubech
spocívá vlastne celá cinnost naeeho SVazu; ve~ejnost neposu-
zuje ani tak Svaz vcelku jako spíee esperantisty v míste své-
ho bydliete a pracoviete. Podle jeich práce je pak posuzováno
kladne nebo záporne i esperantské hnutí u nás.

Témef se to nehodí do novorocního projevu, ale musím nakonec
kousnout i do tvrdého jablka: stále jsou mezi námi lidé, kte~í
si odreagovávají své nesplnené ambice v práci, spolecnosti ne-
bo rodine tzv. "aktivitou" pro esperanto. Veteinou s nesmírnou
dávkou drzostí spolu s naprostým organizacním a jazykovým di-
letantismem jsou schopní rozbít výsledky práce casto nekolika
generací esperantistO a odradit od esperantského hnutí nejenom
neesperantskou vefejnost! nýbr~ i samé esperantisty. Náe Svaz
se musel zabývat - i kdyz naetestí jenom nekolika - podobnými
jednotlivci, a musel vyvoait proti nim tvrdé óOsledky. Nemuse-
lo by k tomu veak dojít, kdyby esperantisté sami kriticteji
sledovali cinnost podobných "esperantistO" a nedomnívali se,
~e ka~dý, kdo projeví jen minimální zájem o esperanto, md~e
být také esperantskému hnutí prospeený. Pro esperantské hnutí
a pro jednotlivé esperantisty pletí veechny zákony tohoto stá-
tu ~ako pro každého jiného, at ul se jedná o spolkovou cinnost,
dev1zové p~edpisy, zákon o ochrane státu apod.

Ve~ím pevne - spolU se zdrcující veteinou naeich clenO - ~e
nový rok nám pfinese zlepeení naeí cinnosti, rdst clenské zák-
ladny, o~ivení kl~bové a odborné cinnosti a hlavne - nesmírné
uspokojení z aktivní cinnosti pro esperantské hnutí i pro ce-
lou naei spolecnost.

Dr J. Jermár, CSc.,
pfedseda Ces. esper.svazu

DANKON
AL ClUJ

La redakcio de STARTO, la funkciuloj kaj laboruloj de la
sekretariejo de nia A8ocio kore dankas pro dekoj da bondezi-
roj okaze de la jarsan8o. Estas vere kuragiga kaj gojiga la
certigo, ke oni ne nur akceptas, sed plene subtenas niajn la-
bo~on ka~ klopodadon.

Same n1 deziras al éiuj, ke la jaro 1981 estu por ni jaro
de niaj pluaj komunaj sukcesoj en la plenumedo de celoj de nia
movado.

PhD-ro J. Jermáf CSc,
prezidanto de CEA

Zd.Kfimský,
sekretario

~
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PARTO
DE LA MEM-

DELEGITARO

EN LA MONDA
PARLAMENTO

DE LA POPOLOI
POR PACO NI A PORTRETO

BOHUSLAV MARTINU

/Tomáe Hejzlar/

A L V O K O DE LA MONDA PARLAMENTO DE LA POPOLOJ POR PACO

La popoloj en la tuta mondo estas protunde maltrankviligi-
taj. La minaco de monda nuklea milito neniem gis nun estis
sentata tiel akre.

La kresko de la nuklea ermilaro kaj la stokado de arsena-
10j de la morto atingis nekredeblan uivelon. La daUrigo de
tiu procese starigas la homaron antau la minaco esti nenii-
gita.

La "nova nuklea strategio" estas insida trompo por la po-
'poloj; oni provas ilin konvinki, ke estas ebla limigita au

loka nuklea milito sen transformi~o en generalan nuklean ka-
tastrofon. Ni ob5etas kategorie t1un dan8eran kaj malhumanan
doktrinonl

La popoloj en la tuta mondo per abnegacia batalo sukcesis
malhelpi en daUro de pli 01 tri jarde~oj la eksplodon de mon-
da mi11to kaj faris t10m da klopodoj en la batal0 por sereni-
go; ili ne volas estigi kunkulpuloj en tiuj projektoj. 11i

insistas cesigi la tintadon de armiloj, cesigi la okazigon de
agreso kaj milita cantego, forigi la m1nacon de nuklea milito.

Ni apelaci,s al 1a racio ka~ sento pri respondeco de la po-
litikaj kaj stataj agantoj kaJ alvokas la re~istrarojn:

Rifuzu la novajn progremojn de armadol Ces1gu la prod~ta-
don de ciu~ speco~ por amasa detruado - raketnukleaj,neutro-
naj, kemiaJ kaj C1Uj aliajl Reduktu la armilajn rezervojnl
Malpermesu la nukleajn armilojnl Traktadonl Alternativo ne ek-
zistasl

Ni tUtnas nin ,1 ciuj, por kiuj 1a pac2 estas klar,:
Hodiau ne suficas esprimi maltrankviligonl Ne suficas signa-

li alarmonl La popoloj estas kapablaj defendi la pacon - kaj
tio estas ties fundementa ra~tol Estas necese ~il

Ni flankenlasu cion, kio d1vidas ninl Ni unuigu en la bata-
10 por forigo de la m1naco de nuklea militol

Nia voco sonu kun eksterordinara fortol Ni haltigu tiujn,ki-
uj provas 5eti la mondon en abismonl

Unu el la plej grandaj personecoj de tutmonda muziko en unus
duo~o de la 208 jarcento estas la cena komponisto Bohuslav MAR-
TI~. Lia naskigurbo estas Policka, urbo havanta rican kultu-
ran kaj socian historion, aituanta apud la limo inter Bohemio
kaj Moravio /proksime 81 la urbo Litomyel, kie naskigis la kom-
ponisto Bedfich Smetana/. Ci tie li ekvid1s taglumon je la 8a
de decembro 1890, en la entura cembreto ce la kirko de s-ta Ja-
kobo, alte super la cirkaua urbo; lia patro Ferdinand MartinO
estis ci tie sufaristo kaj surtura gardisto.

La muzika talento de la m!lgranda Bohuslav manifestigis jam
en 1a frua infanago, ankorau dum tempo, kiam la familio Marti-
nO logis en la kirka turo kaj ankau p11 poste, kiam ili trans-
10gigis malsupren en la urbon. Unuafoje dokumentis la eksteror-
dinaran talenton de la knabeto la arckvarteto Tri rajdantoj

i
ki-

un MartinO kompon~s estante dektrijara, kaj poste publika e pa-
BO de la juna violonisto MartinO, lau kiu estis decidite pri
lia vivovojo: li estis sendita Pragon por studi la konservato-
rion.

Lia sopiro konatigi kun la hejma ~c kun la fremda kulturo -
muziko, vidarto kaj literaturo - instigis la junan MartinO, ke
li for1ru el la trankvila urbeto, kaj pelis lin al sercado de

artista~ traviva50j en Pragon kaj pli poste eksterlanden. Spe-
cia1aj ~apitroj en la vivo de la komencanta komponisto estas
mal10nga epizodo de studado ce le komponisto Josef Suk/1922/kaj
mellongtempa ludedo ce la violonpupitro en la Cena filhermonio
sub taktobastono de Václav Talich, antau 01 MartinO decidigis,
~orveturi al studrestado Parizon, al la komponisto Albert Rous-
sel. Tio okazis en la ~aro 1923.

La nova medio, fortaJ artistaj kaj sociaj influoj kaj amikaj
ligoj kun la komponisto Roussel vekis en MartinO novan kompo-
nistan penadon. La jaroj, pasigitaj en la pariza artista vivo,
estas por B. MartinO karakterizaj per daUra kontakto kun re-
prezentantoj de tiama muzika av~ardo, per intima konatigado
kun verkoj de Igor Stravinskij kaJ per ondo de la 5aza ravi-
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go, kiu donis al Martind vicon da inspira~ impulsoj.
En la jaro 1926 Bohuslav Martind konatigis en Parizo kun

sia estonta edzino Charlotte, lia fidela vivkunulino kaj sin-
dona propagandantino de la verko de la edzo ankau post lia
morto en la jaro 1959. La libro de rememoroj far sinjor,ino
Charlotte Martind sub t~tolo "Mia vivo kun B. Martind", pre-
zentanta multnombrajn autentikajn atestojn pri la vivo de la

granda komponisto, aperis en kelkaj lingvoj kaj akiris eketer-
ordinaran favoron ce legantoj en Cefioslovakio.

La krea klopodado de Bohuelav Mertind estis nekutim~ fekun-
da dum la tridekaj jaroj: la komponisto ekis eminentig1. me-
ze de la tiema v1g1a pariza kultura vivo, ne nur kiel autoro
de muziko cembra kaj orkestra, sed ankau kiel eukcesa opera
komponisto. Liaj operoj Ludoj pri Maria, Voco de arbaro, Ko-
medio eur ponto, Teatro malantau pordego ka~ unualoke Juli-.
etta - se oni preterlasas la ceterajn grava~n verKojn - est1s
tre signifaj ne nur en la tempo de la estigo, eed i1ia kon~
stanta prezentado pruvas ilian artan kvaliton.

Antau la etendiganta fasismo, la komponisto elmigris kun
sia edzino tra Hispanio kaj Portugalio en Usonon, kien li ve-
nis aipe post drema;! okazinta50j fine de marto 1941. Sed an-
kau en Usono ne cesis Mertind intereeigi pri la sorto de sia

amat~ na~kiglaod2r kiel dokumentas lia~ koresponda50j, re~e-
moro~ kaa antau C10 lia krea laboro. L1a orkestra kompona~o
Memora5o pri Lidice /Memorial to Lidicel estas efiosl la tra-
gika faro, forbruligo de la cefiavilago Lidice.tar la naziis-
maj hordoj. Oi estas komponajo kun profunda idea fono.

Kvankem li pasigis la pli grandan parton de sia vivo en
tremdaj landoj Ide la jero 1923 gis la motto en la jaro 19591
_ escepte mallongajn vizitojn hejmen antau la komenco de la
dua mondmilito - Martind neniem akceptis falsajn kosmopoli-

ta~n konceptojn, neniem li per sia muzika esprimigo deflan-
ki~is de la ce6a moravia kaj slovaka muzikaj kulturoj. Ciem
ka~ eub ciuj kondicoj li sentis sin eeti ano de malgranda lan-
do meze de EUropo, komPQnisto cerpanta sian muzikan 8sprimon
el la hejma medio. Tiu ci sintezo de muzikaj elementoj hejm-
devenej kun mondaj muzikaj genroj estas tipa por la kreado de
Bohuslav Mertind.
Kaj tiel, meze de emplekeaj kompona50j~ la komponisto ne unu-

foje turnis sin al etaj adaptoj de la cenaj kaj moraviaj po-
pOlkantoj, kiuj havte princ ipan signifon por lia kreado. La
popola melodieco ravie lin per sia natura spontaneco ka~ fa-
rigis bonvena kompona meter1alo por la komponisto dum 11a res-
tado en la antaUmilita Francio, simile kiel dum la naziisma
okupacio, kiem li vivis eo Usono. Potence influis lian krea-
don la hejme faktoro ankau post la milito, kiem lia~ kantatoj
kun tekstoj de la ce6a poeto Miloslav Buree akiris 1ntensan
eukceson tuj post la estigo. Unu el ili - la kantato Melferma-
do de putetoj - estas nuntempe unu el la plej konat aj muzikaj
ve1!koj de la tuta muzika kulturo.

Kvanktm Bohuslav Martind mortie kiel mondfama artisto 10 28-
an de augusto 1959 melproksime de sia patrujo, ne gisatendinte
la tiom sopiratan he~menrevenon, lia muziko estis la plej kon-
vinka pruvo, ke lia gusta loko situss en la ce6a arto.

-Eltira5o el la samnoma libro eldonata de muzikeldonejo
Panton. Oi enhavas k.a. ankau Esperanten tekston, tra-
dukitan far A.StaDura.-

"STI
A

A

5.7.'81 - 18.7.'81 unua etapo

19.7.'81 - 1.8.'81 dua

2.8.'81 - 15.8.'81 tria

La Esperanto-Klubo,loka grupo de CE6 en Trebic kQnlabore
kun komisio de Junu!aro de OEA sub 18 auspicio de OefiaEspe-
ranto _. Asocio arangos la 29 - sn Someran Esperanto-Tendaron
ISET/. Oi okazQs en tri etapoj enAla tradicia loko apud la
granda valbaraJa lago de Vranov ce la vilago Lancov, diet-
rikto de la urbo Znojmo.

La instruado de Esperanto okazos en carme romantika regi-
ono ciutage .krom la dimanco de la 8-a gis la 12-a horo en
tvin diversgradaj kursoj nome

A - por komencantoj
B - por progresintoj
C - konversacia
D - por estontaj instruantoj
E - por tradukantoj

posttagmeze okazos banado, sportado, ekekursoj, veepere

tendarfa~roj kun kantado ks. La tendaranoj logostvarope en
kabaneto~. La tendarkotizo1 kiu inkluzivas tvar maniojn tege,
estas 1200 Kcs, gejunuloj gis 15 jaraj 1000 Kcs. La aligo de
eksterlandanoj validas post ricevo de anteupago 500 Kcs.Res-
ton oni pagos persone en la tendaro. Post ricevo de via ali-
gilo ni informos vin kielmaniere vi sendu antaupagon. Aligon-
taj grupoj devas havi akompenanton, kiu bone ~egas Esperanton.
Grupoj de komencantoj krom t10 devas navi sian kursestron.Al
grupoj de infanoj ni proponas partopreni la l-an etepon. Gvi-
danto, kiu akompanas 20 personan grupon ricevos 100$ rabaton,
gvidanto de 15 persona grupo 75% rabaton, de 10 persona gru-
po 50$ rabaton kaj gvidento de la 5 persona grupo 25% rebaton.

La ekskursoj _ unu tutta~n autobuse kej du duontagaj dum
unu etapo ne estas enkalkul1taj en la tenderkotizo. l1ia ~re-
zo estas proksimume 60 Kcs. Ni in~itas eksterlandajn semidea-
nojn KUN BONA SCI0 DE LA LINGVO, kiuj satas tenderen vivon
kej voles perfektigi.

Por ciu etepo ni ekceptos nur la unuejn 100 aligintojn,ti-
al ni urge konsilas al vi aligi plej melfrue gis le 15-e de
majo 1981. Post tiu ci datO ni ekceptos vin, se estoB ankoreu
libera loko. Le necesajn kompletigajn informo~n pri le elveno,
restado kej vivo en le tendaro ricevos ciu e11ginto kune kun
la konfirmo de la akcepto.

Por ke la vivo en le tendaro estu agrabla kaj semideena,la
tendaranoj plenumas ciujn necesejn helplaborojn senpage. Ple-
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EM1NENTA

ESPERANT1ST1NO

VIVJUBlLEA5 70

KRAKOVO
la iama cefUrbo de Pollando antau jarcentoj gi dbnis al la
mondo Kopernikon.~. Oi famas pro sia pli 01 6OD-jara Jagello-
na Universiteto.' Por la esperantistoj gi estas koneta kiel
dufoje Kongresurbo...

La urbo restis gis nun kiel majeste arkitekture monumento.
Tro ~ava kaj tro grande por ke sole la lokaj fortoj sukcesu
savi sin. La tempopaso, melbone klimato~ industria polucio
endengerigas giajn historiajn postrestaJojn. Al kelkej miloj
de konstrue50j, kiuj memores le mezepokon kaj de tiam sence-
se servis el la lokaj kej tutmondaj uzentoj - nun mineces
ruinigo. Kun gcanda fortostreco de la statej kaj sociej for-
toj oni nun leugrede konservas kej renoviges la plej cefajn
monumentojn. Sed ne le unuopaj mslnovaj domoj, pregejojifor-
tika50j decides pri la veloro de le antikve urbo - sed a tu-
to: la urba kej erkitektura komplekso de jarcentoj restinte
sensenge kaj funkciante gis nun.

La gravecon de la problemoj montras la fakto, ke UNESCO de-
cidis enskribi Krakovon en la liston de la 12 plej e1tvslorej
trezoroj de la mondo, konservindaj kaj konservendej kun la
helpo de 1e internac1e kunlaboro.
Sur le historia cefp1aco de Krakovo trovigas grandege vitra
sparkesto. Tie la eksterlandaj turistoj epoges le celonde
la monkolektado klarigitan sur 1a supro de la kesto per la

multli~e gravurite surskribo: "Por la renovigo de la kre-
kovaj h1storiej monumentoj". Sur 1a malgrandej kopioj de la
monkolektujo oni aldonedis pli kaj pli da lingvoj... Socia
Komitato por la Renovigo de la Krakovaj Historiaj Monumentoj
decidis estebli la surskribon en Es~eranto. De ni - de le es-
.perantistaro de tutmondo dependos icu 1a esperantlingva kes-

to ne restos malplena kompere sl a a1ilingvaj. Ne neceses
persone enmeti en gin moneron. La Banko "Polske Kasa Opieki
SA" akceptas ciujn monsumojn por la renovigo de Krakovo. Jen
1a numero de la konto:

PeKaO SA PRZEKRÓJ KRAKÓW 327874 - 600008
Unuopu12j, institucioj, organizajoj, kiuj sendos iujn ajn

sumojn, ec simbolajn ricevos specialajn diplomojn. Ciuj nomoj
de 1a monaonac1ntoj aperos en .Lacefe pole semajnrevuo PRZE-
KROJ legete tutmonde de poloj. Pri viaj eventuelej kontribuoj
informos ankeu le Pole Radio kaj "Pole Esperantisto". Se vi
bonvolos doneci sumon, krom via nomo nepre indiku ESPERANTo-n,
kiel rimedon i~pirantan vin pri tio. Pri via kontribuo in-
formu le Delegi ton de UEA en Krakovo /D-l'O L. Kotd;ylewski
postkesto 693, 30-960 Kraków/, kaj la korespondaJojn en ~6

-

peranto adresu al: ODNOWA KRAKOWA, Brecka 13, 31-005 KRAK W,
Pollando.

numi 1a tendaren regularon estas devo de ciu pertoprenanto.
Jen ke1kaj gravaj eroj:

1. Ciu tendarano deves partopreni le instruedon en sie kur-
so, 1a tagan progrsmon kaj submeti sin e1 la fina ekza-
meno.

2. Forleso de le tendaro devas esti anoncete al estraro.
3. La banado en le lago estas permesita nur triope. Unu el

i1i devas esti minimume 18 jara, du el ili devas esti
bonaj ne8antoj. .

4. Post la vespera signalo devas regi en la tendaro absolu-
ta silento.

Esper~nto-Klubo, 10ka grupo
de Ce&a Esperanto-Asocio

CS 674 01 TRE B 1 C
Ce60s10vekio

Solena teatro-prezentado omege al la 70-jarigo de eminenta
membro de Divedlo Bratti Mretikd en Brno Alena Rdžicková-
Pavlinová okazis la 22.11. 1980 per ludo Mensogulo kaj lia
gento de V.K. K1icpera. Post 1a unua akta paro1is de sur la
scenejo p1uraj gravaj personecoj de 1a kultura, puolika kaj
art-mondo emfazante kore, sincere kaj entuziasme multajn ne-
pasema~n meritojn de 1a jubileantino por 1a teetro, JAMU, ho-
me SOC10, siajn vastajn ku1turajn horizontojn, ankeu Esperan-
to estis menciite, k.a. Ankau reprezentantoj de la Klubo en
Brno RND-ro J. ~iku1a ka~ J. Vondroueek varme sa1utis 1a ju-
bi1eantinon sur 1e sceneJo. Poste paro1is Alena Rdžicková,
dankis, revenis a1 ke1kaj punktoj de 1a glorigej paro10j kaj
komenc1s paro1i pri Esperento, carme, sprite, rememorante 1a
UK en Varne kaj kleriginte gian aktue1an signifon por 1e nun-
tempo. Cio estis akceptita kun grande ep1audo kaj simpetioj.
La teetro estis plenplena, 700 lokoj estis p1ene okupitaj.

Kion ni speciele akcentas estes tio: treege konvenan sole-
nan momenton, en le plej kulture medio, personecon de a1te
respektate kaj smeta artistino kej krome siaj vortoj pri Es-
peranto ne estis peroledo, sed .ardaj vortoj kaj el le propre
sperto.

Post 1e prezentedo okezis intima amika kunveno por ke1kdek
invititoj, daUrinta gis frumateno kaj dum kiu ni povis doni
e1 kelkaj grevaj interesatoj p1uejn kompletigejn kaj kleri-

gejn informojn. JVk
CEA en 1a nomo de sia membrero den k e m e dezires firman
sanon kaj personen kontenteconl

Pole Esperanto-Asocio
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GRAVEGA PASO ANTAUEN encisto prof. d-ro Oeorg F. Meier. Pro~. Meier estas tre a1t-
reputa~ia 1ingvisto, estro de la katedro pri komunikada soi-
enco, cefredaktoro de la supre menciita "Zeitschri~t "ka~
estas konata al abso1ute eiu lingvisto en ODR. /kp. ankau
"der esperantist" 4/1980-n-ro 102, p.78 kaj 5/1980-103 p.1091

Jam pro tio la invitmateria10 jam havis certan efikoo, ec se
invititaj entute ne reagis. De 1a 90 invititoj cirkau 10 re-
agi8 tre afab1e kaj interesi!e, sed motivigis Blan neceeston
per oficialaj au personaj kauzoj. Subtrahante la membrojn de
la Fakgrupo Interlingvistiko/Esperantologio do eifoje parto-
prenis entute 16 lingvistoj, el ili 12 kiel novuloj, la se-
minarion. Se 1979 nur eeestis du universitataj profesoroj,
cijare venis 4. De la 23 partoprenintoj entute 17 estis dok-
toroj /inkluzive la 4 profesorojn/, inter ili d-ro Spitz el
CSSR.

Speciale grava estis la partopreno de la konata lingvisto
prof. d-ro Wilhelm Schmidt el Potsdem, nacipremiito, membro
de la Prezídio de la Scienca Konsilantaro por Lingvoscienco
ee la Akademio kaj membro de la Akademio de Pedegogiaj Sci-
encoj. Prof. Schmidt havas fundementajn meritojn en la kon-
struo de merksisma lingvoscienca teorio kaj de la germani-
stiko en ODR. MUltaj elstaraj verkoj venas el lia plumo. Tre
elokvente prof. Schmidt pledis dum la seminario por serioza
instituoiigo da interlinsvistikaj-esperantologiaj esploradoj
kaj instruado.

La seminarion ankau distingis pli empleksa temaro.Lastjare
estis entute 12 prelegoj de 9 diversaj prelegintoj. Oifoje
oni ausku1tis 18 prelegoj~de 12 diversaj prelegintoj.

Ankau valoras mencii, ke dum la seminaria tempo estis eks-
poziciitaj pli 01 100 fakverkoj pri la unuopaj temoj el la
privata biblioteko de D. Blanke.

Ee komence ske~tikaj partoprenintoj ee la fino de la semi-
nario verve engegis sin por la trakto de interlingvistitaj
problemoj kaj por Esperanto. Oni tre konkrete diskutis pri
la estonteco de Esperanto en altlerne~oj kaj univeraitatoj.

Kompreneble la gvidantaro de la eem1nario certigis, te ec
ne 1a vualo de propagando poresperanta povis ekesti.Tio cer-
tigis la seriozan kaj sobran, sekve aktivan kaj kreivan sci-
encan laboratmosferon. Neniu sentie sin primisiumita por la
"venko" kaj ciu mem, senaltrude, povis tiri siajn konkludojn,
kompreneble favore al Esperanto.

Tiun spertorican kaj rezultoplenan seminarion sekvos di-
versaj kolokvoj, prelegoj kaj diskutoj en diversaj altler-
nejoj kaj universita~oj de ODR pri apartaj temoj. LB rezul-

tojn oni prezentos en la kadro de la 3a interlingyistika se-
minario f1ne d8 1981, denove en Ahrenshoop, loko eebaltmara,

kiu jam farigis nocio. D-ro D. Blanke

Pri la dua interlingvistika eeminario kun ODR - sciencistoj.

En sia artikolo "Kial Esperanto ne interesas lingvo-scien-
cistojn" /"Esperanto" 2/1980/ la juna hinda lingvieto kaj
eeperantisto d'!"roPropal Desgupta asertae, kiel jam montras
la titolo de lia artikolo, ke lingvosciencistoj ignoras Es-
peranton. Li listigas kelkajn netonvinkajn tauzojn, entute
nur rigardae la okcidentmondan lingvistaron kaj pruvas fakte
nenion. En mia repliko, tiun publikisie la revuo "Esperanto"
en n-ro 4/1980, mi i.a. ekribis "Deegupta neniel pruvie, te
"Esperanto. ne intereeas lingvistojn"

i
sed tion eimple kajtre

kurage asertas. Deigupta evidente e iras de sia scio /au
impresoj/ pri la okcidenta lingvoscienco taj tio estae tre
unuflanka prezento. Almenau mi mem en Germana Demokratia Re-
publiko tute ne spertis, ke la lingvistojn "Esperanto simple
ne interesas". Mi povus longe argumenti la kontrauon, kaj
tion povas ankau la profesoroj Szerdahelyi, Isajev, Bociort
kaj aliaj.

Kompreneble, dependas, kiel kaj ~Ub tiuj vidDUnktoj oniprezentas Esperanton al lš-rrngvis oj.
Nu - la subtitole anoncita interlingvistika se~inario mas~-

ve fundamentas la 8ustecon de mia repliko al Desgupta. Bedau-
rinde oni entute ne daurigis la distuton pri la temo en la
revuo de UEA.

Kio do okazie en Ahrenehoop? La Fakgrupo Interlingvistito/
Esperantologioee CLE jam 1979 invitis~ lingvie-
tojn Ineesperantistajnllde universitato~ltlernejoj
de ODR, de la Akademio kaj alia~ instancoj kaj prezentis al
ili dum 4-taga seminario superr1gardajn prelegojn pri prob-
lemoj de interlingvistiko kaj esperantologio. La eukceso es-
tis grandega. Ni detale raportis pri tio en"der esperantist"
3/79 In-ro 95/. Krome, kiel kutime oe gravaj sciencaj atin-
goj, ankau "Budapesta Informilo" donis riean lokon por ra-
port o len n-ro 6/79/. Interese, ke la redaktoro de la UEA -
revuo "Esperanto" ne opiniis grava la temon kaj presis ee ne
unu frazon pri la seminario. En ODR publikigis raport on la

prestiia "Zeitschrift fOr Phonetit, Sprachwissenschaft und
Kommun1tationsforschung" 4/1980 kaj la Scienca Revuo de la
Universitato Halle 2/1980. Pri la problemoj de la sciencaj
seminarioj oni ankau komparu mian enkondukon en la antologio
"La internacia lingvo: eciencaj aspektoj" /Berlin 1979,p.1-7/.

Sed finfine pri la duatinterlingvistita seminario mem: Qi
estis je unu tego.pli longa 01 la laetjara kaj okazis de la
18a gis 22a de novembro 1980. Ankau la preparo distil1gigie d&
la unua. Se lastjare ni sendie invitleteron kaj 4-pa8an te-
zaron "Pri la signifo de interlingvietikej esploroj" el ciuj

lingvoscienca~ fremdli~oinetruBj sekcioj de ciuj altlerne-
joj de ODR, n1 eijare d1ssendis lB materialon linkluzive de
la prilaboritej tezojl al 90 elektitB~ lingvosciencistoj de
ODR. Neceeas mencio, ke Kulturligo at1ris la specialan per-
meson de la prorektoro por es~lorado de Humboldt-Universita-
to, ke kiel kuninvitanto ankeu funkciu la konate lingvoeci-
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tradukarto. La "Bukedo" aperis libre aam antau la Dua mond-
milito. LB traduko de la cefverko de ce6a poezio, "Majo" de
K.H. Mácha atendas jam sep jarojn la eldonon. Post la morto
de d-ro T. Pumpr transdonis al mi lia edzino tri iom diferen-
cajn versiojn de la tradukoj kun la peto, ke mi elektu kaj
adaptu kaj finr,edaktu la tuton el la plej taUgaj partoj. Tion
mi plenumis jam en la j. 1973, glatiginte ankorau kelkajn ver-
sojn. La preepreta manuskripto kun kopioj estis transdonita
al s-ino Pumprová, kiu de tiam klopodis trovi eldoniston. Unu
kopio trovigas ce mi. Kiu konas la tradukon de "Bukedo" kaj
la tradukon de "Bapto de caro Vladimiro" de K.H. Borovský far
TomáA Pumpr, povas imagi pri kia artlaboro temas. La verko me-
ritus, ke la kompetentaj instancoj, ekz. CEA serioze ekkonsi-
deru eldonon de tiu nia literatura juvelo en adekvata ekipo.

Jirí Korínek

DU GRANDULOJ DE C~A ROMANTIKISMO

Antau 170 jaroj. la 16-an de novembro 1810 naskigis en Pra-
go fondinto de eeha modarna poezio Karel Hynek Mácha /Ma6a/.
Malgrau sie kurta vivo /li mortis ~.11.1836/ li vicigis al
la plej grandaj personecoj de la europa romantika poezio.Oni
nomis lin "revulo kaj ribelulo" kaj al lia heredajo adeptigis
ciuj postaj generacioj de la ce6a literaturo. Li estis la u-
nua ce6a poeto, por kiu la poezio estis ne manifestado de
vortuza lerto, sed vera neceso, sorto. La tiutempan romanti-
kan konflikton inter la revo kaj realeco, pri kiu liaj sam-
tempuloj bonkaze nur parolis, Mácha seriozege travivadis.Ak-
capti iluziojn pri la vivo kaj mondo ne permesis al li impe-
ta vola al var01 kiu radikaligis lian rigardon. Li ne timis
rigardi la vizagon de plursignifaj esencoj de l' vivo kaj
morto. De siaj samtempuloj li estis apenau komprenita, same
kiel oni ne povis plentaksi signifon de lia laboro por la na-
cio. Kaj taT:lp.nestis tiu ci "distauzito", peliganta post dis-
visaj konturoj de la vorto "patrujo" tiu, kiu en sia eefver-
ko, la poemego "Uajo" skribis la plej ardan amkonfeson al la
hejmo, al patrolando.

En la Metternich-eca Austrio kaj la reakcia EUropa Sankta
Alianco ni trovaa la junan poeton ani ee ciuj ribeloj kon-
trau la despotismo kaj nacia kaj sociala subpremado. Same
kiel a1 nomoj de Lermontov kaj Mickiewicz ni deV8S al nomo
de Mácha aldoni epiteton - romantikisto revolucia.

Kaj en la ~ame tempo ni rememoras la 110-an datrevenon de
morto de la ali8 grandul0 de la ce6a romantika poezio,de Ka-
rel Jaromír Erben /7.11.1811 - 21.11.1870/. Li estis certa-
sence plena kontrastulo de Máche. Dum la verko de Mácha in-
tence kaj celkonscie resendas al la propra "mi", al la plej
kompleta traviva50 de tiu "mi" - Erben estas skrupule ob-
jektiva kreanto, korpiganta unuecon inter scienculo kaj
artisto, kreanto, kies privata "mi" intence perdigas en la
nepersona krepusko de la historiista laborejo.

Dum ribelema Mácha eetis normodetruanto, por ke ekestu la
n o v a, Erben estis kreanto de la r e n o v i g a t a. Tiu
ren~vigajo est~e ordo kaj vivonormo de la vivo de ce6a popo-
lo,gia etoso gia depratempa S&80. Du grandajn fundamentajn
verkojn postiesis Erben al siaj sekvontoj. Kolekt~n de ce6aj
popolaj kantoj kaj rimdira50j, kiu kune kun la Cehaj Fabelo~
eetas rezulto de ega laboro de Erben la kolektisto, kaj unu
originalan poemaron "Kytice" /La Bukedol. En gi li trenspa-
sie limon de nura parafrezo. La baladoj de tiu libro tipigas
kaj monumentigas la sperton de anonima popola krefDto. En
tiuj poemoj delonge jam "naciigintaj" Erben anoncigas al som-
bra feteleco de nesangebla homa sorto, sed tiun fatalecon li
superas per tio, ke li emfazas purecon kaj verecon de rilatoj
inter homoj kiel bazon de sencoplene komuneco entute.

La cefverkojn de ambau plejgranduloj de la ce~a romenti-
kismo, la Bukedon de Karel Jaromír Erben, kaj la poemegon Ma-
jo de Karel Hynek Mácha tredukis majstre en Esperenton nia
karmemora d-ro TomáA Pumpr, la unua korifeo de nia poezie

LA DmrENO DE ANDREO CSEI{ IOEI
H1stor1a eseo

Harosludas estas loko en Transilvani2. Tia estis gia nomo

§ub la hu~ara regado. Lud08ul-de-'~res estas gia nuna nomo,
car gi kusas en Rumenio. En tiu 10ko naskigis la 12-an de
septembro 1895, en la familio de ge-sroj Cech Ipron.ce6lkna-
bo, baptita je Andreo. Vigla knabo. 'Antau 01 pastrigi post
24 jaroj, li farigis esperantisto estente 15-jara. En 1920
li el1aboris en Sibiu novan metodon de kurs-gvidado por Es-
peranto. Tiu ci "rekta" metodo farigis poste mondkonata in-
ter esperantistoj. Andreo aktivis en la rumena Esperanto-

movado, en Bukuresto li kun Fischer fondie Rumenen E.-Cent-
ron. L1a episkopo liberigis lin de la pastra~ devoj kaj li
tiel povis dedici ein sl disvastigado de la 1nternecia lin-
gvo kaj el instruado lau eia "Oe-metodo". En SVedlando ko-
mencigis lia triumfa apostolado tra diversaj landoj - kiel
notis pri li historiisto. En 1930 li kun g~s-roj IsbrGeker
fondis en Nederlendo le faman Internaeien Ce-Instituton,por
eduko de ce-metodej instruistoj. El tiuj ankau nialendej es-
tis konataj: Dolfa BartoAík en Nederlando /lia edzino estas
ja lia nederlanda kurseninol kaj Jugoslavio Karel Sole en
Belgio. Kaj Oe6oslovakion klopodis "verdigi~ la estone ce -
instruistQ Henriko Seppik kun sia edzino Erika.

Andreo Cech-Cseh sciis, ke liaj antauulo~ devenes el in-
ter ce60j. La prapatroj elmigris en le pas1nte jarcento en
Transilvenion - tiam cio estis unu regno: la eUstri-hungera.
LB hungara pastro en Marosludes ce la bepto de Andreo, kom-
preneble, adaptis lian nomon lau la hungara skribmeniero
Cseh les pron. cI.. '

Vizitonte Oefioslovakion li kunprenis el Rumenio ce6e skri-
bitan leteron, kiu estis gardata ce liaj ~epatroj. Interpre-
tento de lia prelego en Pardubiee le. 18 ~.19301 estis s-eno
d-ro Josef Fousek, advokato en Pfelouc. Cseh pruntedonis al
Fousek la meneiiten leteron kun peto provi elserci liajn pa-
reneojnen nia lendo. '

La leteron skribis le 4-an de Marto 1888 subinstruisto/pod-
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uciteli Jan Cech, en Bohdanec apudPardubice, -. BedaUrinde,
ne estas tie la adreso de la ricevonto. Jan cech /oen/ nomas
lin "Tre kara onklo". La adresito do estis la patro, sed p1i
versimi1e la avo de Andreo Cseh. El tiu letero ni sciigas,ke
la gepatroj de Jan translokigis el Cernovice, kiam li estis
bebo. /Ne estas dirite kien - supozeb1e 1a ma1proksima onk10
tion sciis. Ekzistas Cernovice en Sudbohemio, alia apud Cho-
mutov, alia ap.Hor§. T,fn/. Jan konis, krom 1a gepatroj kaj 7
gefratoj, sole la avinon, kiu logis en Zbraslav. En tiu sama
urbo 1a patro de Jan venkis en tribunala proceso. Jan menci-
as la fratojn Vojtech /vojtjen/, talentan studenton, Václav
estis subinstruisto en Kamen, OUtechovice kaj Ho~epník kaj
roste instruisto en Pacov. En Ho~epník Václav edzigis a1 f-
1no Pablásko, fratino de pastro; post la mortoj de tiu edzi-
no kaj de sia posta fiancino li senmoraliSis, je granda su-
fero de la gepatroj. Fratino Žofie edzinigis al Pallier en
Ivancice /of~ciro/, Manjo a1 instruisto Dvo~ák, la eta Bo-
ženka ankorau frekventis 1ernejon en Zbraslav. Historia ~er-
sono farigis la trato Leander Cech.Cena enciklopedio t1el
registris lin: "Naskita1854-11a en Cetoraz /distr.Pelh~imov"
profesore kaj direktoro en Telc kaj Nové Mesto na Morave.
Unu el 1a plej akravidaj ka~ plej audaca~ kritikistoj de la
cena literaturo /cefe studaJoj pri Karo11na SVetlá kaj V.
Hálek/~. /La su~skribinto memposedas presitan gazetindikonpri L.\;. kiel autoro de literatur-historia bildo "K.Svetlá".
D-ro Fousek memoras, ke L. Cech es tis kunautoro de lernolib-
ro de cena lingvo, dum li studis gimnazie./ "Leandr estas
profesore oe la 11ceo /reálka/ en Telc kun jarsalajro 1.600
florenoj /"zl."/, dUlOmia jarsalajro estas 400 n. El ni li
farta8 plej bone".

Jan petas en la letero sian onklon alsendi foton de Aure-
lis, kuzino de Jan. Kiu soi,s - geedzigo povus okazi... El
la plus leterparto evidentigas,ke la Cech-familio en Tran-
si1vanio trovigis en tre malbona stato materia car Jan par-
donpetas ke li vere ne pova8 helpi al ili: el iia monata sa-
lajro 32 n. post la devigaj pagoj, inkl. 1a mangon restas
at li sole 2 florenoj... "Dio mem1el helpu vin", 11 skriba&
Cefine sekvas salutoj al la "onklinjo kaj al la kuzinoj ka-
raj de la "malproksima" Jan". .

Tiun ci leteron Andreo CS9h pruntis a1 d-ro Fousek kun 1a
es pero pri lia he1po en sercado de liaj parencoj en nia lan-
do... .

La &fero restas nefermita. Ne estas al ni konate, CU d-ro
Fousek ion entreprenis en tiu &fero kaj se jes, cu li sukce-
sis. La rolantoj cefaj jam forpasis: Fousek mortis sntau sep
jaroj, A. Cech-Cseh en la pasinta jaro.

La parencoj post tiom ds jaroj kaj translokigadoj, eble ne
estis trovitaj. Sed fakt o restas, ke 1a gepatro~ de Andreo
Cseh estis elmigrintaj cenoj kun la nomo Cech /oen/, hungar-
forme Cseh.

Cu iu el la Starto-legantoj estos interesata oeokaze ser-
ceti en tiu &fero?

Predsednictvo na své prosincové schOzi projednalo veechhy
záležitosti v souvislosti s rueivým zasahováním clena svazu
J. KOl1ára, drívejeího jednatele žel.sekce svazu a uzavrelo
tuto zálež1tost. Prijalo demisi' predsedy žel.sekce.a do jeho
funkce jako úradujícího predsedu až do konání konferenee sek-
ce železnicárO jmenovalo s.Jaros1ava Kaeparce, který dosud

ZASEDALO
PREDSEDNICTVO SVAZU

vykonával funkoi revizora v této sekci. Soucasne predsednictvo
vyzývá veechny železnicáre k nové práci.

Predsednictvo rovnež pozvalo k náveteve CSSR predsedu IFEF
pana Joachima Giessnera, aby s ním projednalo daleí úcinnou
spolupráci.

Protože docházejí dotazy: jak se svaz vyporádal s destrUkcní
cinností J. Kollára, sdelujeme, že byl vyloucen z naeeho 'sva-
zu. Jelikož i nadále odmítá predat nekterý majetek sekce a
svazu, svaz požádal prísluený okresní soud, aby mu to uložil. I

Predsednictvo svazu svolává plenární zasedání dv CES na 7.
brezna 1981 do Prahy. Veechny d01ežité záležitosti, které ma-
jí být projednány na tomto zasedání, nutno zaslat písemne se-
kretariátu svazu tak, aby doely nejdéle 6 .brezna 1981.

Jaroslav Ma~ík

CU VI SCIAS?

Pri la unua Esperanto-1erno1~bro, gazeto au Kongreso ciu
esperantisto scias. Sed ou enkau pr1 tio?

-La unua postmarko kun teksto en Esperanto estis eldonita en
1925 en Sovetunro:--

-La unua ori inele romeno en E-o speris en 1907: gi estis
"Kaste o de Pre ongo" e franco Henri Va1ienne.

-~ unu\;~m~ tradukita a1 E-o estis "Negblovado" de A.Puek1D en 8 are de Antonio Grabowski, kiu post kelkaj ja-
roj esperantigis la polen epopeon de A.M1ckiewicz "Sinjoro Ta-
deo".

-La unua internacia Esperanto-Bledzi~q okazis en Turku en1899 inter finnino V.Lan~let kaj a svedo S.Blomberg.

-;or l~ un~r ~~jo uti11gis Esperanton en turismo. la fran-ca TOur1~ u en 1900.
-~a unua~ radio-dis~ en E-o estis elsenditaj en 1922

en Usono Ilewarkl kaJ Br1tujo /Londono/. Ekde tiam 11 radio-
stacioj regule dissendas en E-o: Radio Varsovio oiutage tri-
foje kaj Pekino kvarfoje. HdE
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internacia
~anoramo

kolon pri Esperanto en rilatelo.Autoro Hector Juarez Figu-
eredo.

NEDERLANDO. La ko~eson de instruistoj pri kordinstrumentoj
~toprenis fakulo~ el 12 landoj.La delegitojn oficiale ak-
ceptis kaj salutis en Esp.la urbestro Mag.F.Winkel el Nooerd-
wijkerhout.

TASMANIO. Post dekjara interrompo s-ino Eino Loorits organi-
Zls en Hobart nov:an ~rondon kun semtempa kurso.

POLLANDO. La Etnografia Muzeo en T0run, kiu jam de kelkaj
jaroj uzas Esperanton dum sia populariga laboro, organizis In-
ternacian Renkontigon de Popolaj Orkestroj uzante oficiale
Esperanton kiel pontlingvon. Le aranijon kunorganizis la Kul-
tura Fako de la Urba Estraro en Torun kaj la Cefa Estraro
de Pola Esperanto-Asocio. Le renkontigon partoprenis 4 eks-
terlandaj grupoj invititaj helpe de esperantistoj, el Hunga-
rio 12/, Ju~oslavio kaj Slovakio, krom tio 4 grupoj el diver-
saj reg10no~ de Pollando.

USONO. Nova centro: "Sud-Orienta Esperanto-Centro~ Box 1042,
Indian Rocks Beach, Fl.,33535,SEC, kiu celas reprezenti Es-
peranton kaj esperantistajn aktiva50jn, precipe en la etatoj
Florida, GeQrgia, Alabama, North Caro11ne, South Caroline kaj
Tennessee. Gi aktivos ankau sur la eldona kempo. - En Chica-
go interesuloj povas lemi Esperanton per telefone kurso, ba-
zita sur la lernolibroj de d-ro P. Fox "Mia Tago" kaj la e8-
rio "Jen nia mondo". Ciu leciono daUras 15 minutojn kun lega-

50, demandoj kaj respondoj pri gramatiko. La telefona kurso,
kiu tunkcias 24 horojn seninterrompe faciligas la hejman stu-
dadon. Oi estes arangita de audvida ieboretorio de Universi-
teto de Illinois.

SOCIAJ SCIENCOJ. FondiRis internecia asocio de esperantistoj,
kiuj okupigas pri la soci aj eciencoj Ipsikologio, sociologio,
antropologio ktp.l. Int. d-ro F. Pignatelli, V. Volotti 5,
int.10, 1-351 09 Padova, Italujo.

SLOVAKIO: en 18 1ernolibro de e10vaka lingvo por la 5e lern-
jaro de baza~ 1ernejoj /pg 24-26/1a cepitro eetes dedicita al
Esperanto. Esperanto estas enkeu uzate en la ekzercaro Ipg 11
-12/.

SVISLANDO. La nova rezidento de SES ek de le 4.5.1980 estas
-ro Art ur Baur. L1 verk1S multe en kaj pri ~o kaj depost

1947 gvidas mallongondajn E-elsendojn de Svisa Radio Inter-
nacia.

NORVEGA Es~erantisto 5/1~ sur "Fervojista pago" pub1ikigastre s1mpai1an art1ko10n landkarta skizo "La Olomouc -
Prahe Linio" pri la unua fervojlinio 11845/en niaj landoj.
Autoro:ce6a fervojista fakulo Jití PiAtora, kiu en la arti-
kolo samtempe informas pri la historio de la movado en Ceská
Ttebová kaj la 20-jara jubileo de loka grupo "Amikeco".

"LA ANGLA MINACAS ALIAJN KULTUROJN" asertas la nova prezi-
dento de Islando, s-ino Vigdis FINNBOGADOTTIR.

"Jam estas tempo, ke la diversaj nacioj komprenu, ke neu-
trala lingvo povos farigi por aliaj kulturoj vera defendo-
muro kontrau la monopolemaj kulturintluoj de nur unu au du
lingvoj, kiel nun ciem pli evidentigas". La prezidento de
Islando esprimis tiun opinion dum intervjuo kun la monata
revuo "Monato", eldonata en Belgujo. S-ino Vigdis Finnboga-
dottir diris: "Neutrala lingvo, kiel Esperanto, estus idea-
la solvo de la interlingva problemo, tio garantius pli da
egaleco kaj malpliigus la dangerojn de lingvo-teknika mono-

polo de la engla". Leu Internacia Gazetera Servo de UEA

"AMIKOJ DE ~NTO" la interparlementagr~po en Italio,havas nun 9 par ementanojn de sep partioj: g1a prezidanto
eetae senetano Alberto Del Nero /kr1standemokrata/,vicpre-
zidanto deputito St.~ano Servadei Isocialista/ kaj sekreta-
riino senatanino Anna Maria Contemo degli Abbati /komunis-
ta/o

TIK 000. En Nederlando la Evangelia Progresema Pope-
la part10 a~ a Ka v1nista Politika partie IGPV/reko-
mendas uzon de Esperanto.

KUNVENO DE KOMPUTISTOJ okazis de 26.12.1980-2.1.1981 en Bu-
dapest. Gin gvidis prof. d-ro Helmar Frank, Paderbom,FRG.
Informojn donas la Grupo de Komputistoj-esperantistoj, Bu-
dapest, Pt.193, H-1368.

33a KONGREsO de IFEF okazos la 15.-21.5.1981 en la germana
urbo Regensburg ce la rivero Danubo. Kongresejo est08 en la
urbocentro situanta Kolping-domo. Intormoj: 33a IF~F -kongr.
Wienerstr.121, D-6000 Frankturt/M. 70 FRO.

a JUNULARA' FESTIVAL O la 16.-21.4.1981 en Porretta Terme,
apu o ogn&, a o, emos pri "Esperanto kaj humoro".

SOVETUNIO. Boris KOlke~igas Esperanto-lecionojn en la5urnalo "Komsomolec", os ov /eldonkvanto 180 000 ekz.l.

BELGIO. La 4-an de junio 1980 fondigis la asocio "67-a Uni-
versala Kongreso de Esperanto", kies sidejo estas Arseneal-
straat 5, 8-2000 Antwerpen.

pri la
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LA PACAKTIV~O 112o-121-1Q80! raportae pri la sukceeaj IIa
pacrenkontigo en Pardubice kaj la lIla internecia renkontigo
de ercmontaraj eeperantieto~ en Merklín apud Karlovy Vary.
En Efioj pri la a1bumo "Hiroeima-Nagaeaki" aperae du leteroj,
unu de 10ka organiza50 de Oenosl.Asocio de virinoj en Karlo-
vy Vary, a1ia de 1a Dietrikta packoneilantaro en P~íbram.

66a UNIVERSALA KONGRESO de ESPERANTO 25.7. - 1.8.'81

El Oficia1a komuniko N-ro 1:

PROTEKTAS LA PREZIDENTO J080 Baptieta de Oliveira Figueiredo,
kiu eeprimie eian konsenton.

La prezidanto de la Loka Kongresa Komitato eetae viceetro de
la reganta partie en la brazila Senato kaj, eekve

l
tre grava

persono en la politika vivo de la lando. Temae pr eenatano
JoséyLins de Albuque~ue~ multjara eeperantisto - kiel estas
ankau lia edzino, Mer1a ~iee Studart Line Albuquerque, kiu
1aborae en LKK pri artaj arangoj. Pri eksterlanda informado
reepondecas la konata Eeperanta poeto Roberto Pase oe Nogueira.

RADIOTEKNIKAJ KAJEROJ en HUNGARIO

En Hungario eetas planata la eldono de t.n. "Radioteknikaj
Kajeroj". Lauplane gi enhavoe la ple~ intereea~n artikolojn
e1 la divereaj nacilingvaj fak-revuo~. LB radi1stoj - tele-
komunikietoj de diversaj landoj estas petataj anonci sin al
tiu loboro. La anoncint2~ devos elekti unu el siaj nacili~-
vaj tak-revuoj, kaj el C1U n-ro traduki unu eventuale plua~n
.artiko1ojn. La kunlaborantoj de la nova E-a tekrevuo eenpage
ricevos la kajerojn. Estas atendataj la sinanoncoj lau la a-
dreso: Szilváei László, 1368 BUdapest pk. 193 - Hungario.

POR PROZA RENESANCO

Tiel titoli81s la lasta inetigo de UEA en 1978 por 18 kon-
kurso pri la Pre~o Raymond Schwartz aljugota a1 la plej al-
te takeita enkorau ne e1donita beletra prozverko en Esp - o.
La verko meritinta la truntan lokon estas ro~o titolita
"Kiuj semas Plorante..."

l
kiun kunautoras t.Tofalvi Hungario

kaj O.Knichal Oenoslovek o. Kiel skribas en la oktobra n-ro
de Esperanto B. Ragnarsson, la nova vicprezidanto de UEA kaj
estrarano pri kulturo, la romane konkurs o donie rezultojn
kvante kaj kvalite neatenditajn kaj gi estas bela pruvo pri
la latent,j povoj de la Eeperanta literatura kulturo.

Al la autoroj gratulie s-ro W. AUld, prezidanto de Akademio
de Esperanto, ekribante i.a. :"Mi tre senpecience atendae
havi la eblecon legi vian romanon ; espereble la inetancoj
rapidoe proti ti el tiu eldonebleco..."

Aparte atentindae la takto, ke la romano eetas unua primo-
vada beletra,verko en la Internecia Lingvo.

20

}

nirecenzas
Carmel Mallia: ~ Eldonis la autoro, 89, Sanctuary
Str., Zabbar, ~ Preeie Brita Eeperanto-Aeoeio140
Holland Park Avenue, Londono. 48 Pa8oj. tormato 11,5 x 19 cm,
brosurita. Prezo 6 ~denoj, mendebla ee UEA au ce la autoro.
Sur la 47 Pa80~ trovigas 49 poemoj de la autore kaj takeperta
enkonduka ,ntauparolo de Marjorie Boulton.

Pri la autoro, la malta poeto Oarmel Mallia, oni ekscias
dorekovriie, Ke 11 eetas eanitara inspektoro, neekiginta 1929
eur Malto. Li studie tilozotion en la jezuita takultato en

Francujo, eetae licenciito de la Londona univereitato en la
tranca 11ngvo, diplomiito pri menghigieno en Parizo. Liaj po-
emoj en lingvo~ malta, franca kaj Esperanto aperie en pluraj
revuoj kaj est1e plurfoje premiitaj en konkureoj de maltaj
kaj Esperantaj poemoj originalaj kaj tradukitaj. E1 la malta
lingvo li publikigie E-tradukon de poemego "La Mio kaj lia
pretero" de la necia poeto Dun Karm.

La poemoj, plejparte mOdernetilaj, havas varian artieman
va10ron. Iuj atestae pri idericeco, ~ri noveco de formo kaj
tresaj metetoroj, pri nepraj dirindaJoj de la autoro. Tamen
plUtloke devas la leganto rezoni kaj klopodi elepuri la pre-
ekau encitritan sencon. Jee, komenei tie, kie la poeto finie,
kiel li mem en la Antauenkonduko koneilas. Sed ci tiel otte
parolae la modernaj poemoj en la naeiaj lingvoj, nur, miaopi-
nie, en Esperanto k1e da plene lingvospertaj poez1amantoj
eetas relative malmulte kompare kun neciaj lingvoj, eukceeae

poemoj neenigm8~, artieme kaj eetetike aprezeblaj ec lau la
modernaj kriter10j kaj tamen ne malfacile kompreneblaj r'an-
kam ne primitivaj. Oermel Mallia aperae a1 ni kiel P2eto ta-
lentita, ie volanta iom perforte eerei nekutimajn, ec biza-
rajn eeprimigojn, poeto evoluanta kaj promesdona.por tuturo.
La libreto estae bonvene pliricigo de Esperanta literaturo.

Ji~í Ko~ínek

MEZE DE EOROPO

, Jen la nomo de nova libreto, kiun eldonis en tiu ci tempo
Oena Esperanto-Asocio.

Tiu ci libreto - verkita per la plumo tute eobra kaj en
telegrafe koncizaj komunikoj - havas celon konatigi la le-
ganton kun plej gravaj periodoj kun turnopunktoj en hietorio
de la du popoloj - cefiakaj slovaka - vivantaj jam pli 01 6
jardekojn en UDU komuna stato meze de EUropo.

Kiel foliumado en miljara evento-svarmo la brosuro tute ne
pretendae kompletan bildon. Tamen ankau tuj melmu1taj pagoj
kapablae montri al la leganto la ceftendeneojn de la hietoria
evoluo ilian eencon. Jarcentoj de la cena kaj elovaka historio
evidentigos, ke la eopiro al libereco kaj eociala justeco es-
tis, se ne eolaj, do la plej gravaj celoj, por kiuj batalis,
vereie eengon la husanoj, revo1uciaj demokratoj au patriotoj
de la laetaj mondmilitoj.

21



Tiu ci ilia mesago do klare interpretas ankau la enhavon de
la libreto _ unua tiaspeca publikaJo pri Cenoslovakio en In-
ternacia lingvo.

La broeuro enhavas 100 tekstajn pegojn kun totoj kaj ilus-
tra50j el nistoriaj epokoj. Formato 12,5 x 19,5 cm. Multkolo-
ra kovri1pa8o kun panorama toto.pri nuna Praha. Eldonkvanto
5 000 ekz. Prezo 15 ned.gld. au 20 int.rpk. Abonantoj de Star-
to povas informigi pri prezoj en nacia mono oe siaj perantoj_
Prezo en Kes 15,~. La prezoj ne inkluzivas sendokostojn.Abonan-
toj,kiuj pasos pere de valutoj 111donu por sendokostoj 10% el
ls prezo, au sendu kun mendo al nia asocio 2 irpk.Libroservoj
povss ricevi kutiman rebaton.

"K O L E K T A N T O" POR KOLEXTANTOJ

LA MOVADOESTASUNIVERSALA, SED NI PENSAS KAJ AGASEORoPE.
Tia estas la titolo de la enkonduka artikol0 en Esperanto

7 - 8/80 kun tresdataj intormoj pri 19 evoluo de nia movado
en la mondo. Valora gi estas pro publik o de spertoj de Simo
Milojevie, redaktora de la nomita gazeto, kiu havis eblon
cirkauveturi la mondon por konstati kaj reteri pri la sta to
de la evoluo de Esperanto-movado en unuopaj landoj. Vizitinte
Sudan Amerikon, baldau perdis la autora di~vastigintan opini-
on, ke la Esperanto - movado "tloras" en Eúropo, kaj la resto
de le mondo estes nur evolukontinentoj. Precipe le spertoj de
s-eno Milojevie gejnitej en BreziloJ le lando de le estonte
Universale Ko~eso, estas agrable sOkigej. Diterence de EU-
ropo, kie le s1dejoj de la landej asocioj otte trovigas en
la maldekstre poso de la prezidenta eu en plej bone.okazo en
unu el le tirkestoj de le koncerne tunkciul0, la k v a r lan-
dej esocioj brazilej havas proprajn sidejojn, k~ ili nestes
jam de jardekoj, por organizi esperantan vivon de siej pluraj
miloj da membroj. Pro grenda distan~o inter le landaj esocioj
ne estas eble unuigi ilien agadon. Estes videblej ci tie lib-
roj, kiuj neniam aperis sur le internacie libromerkato. Agrab-
le surprizige estis renkonto kun movadaj homoj, ne nur tunkci-
u1oj, kies nomojn oni neniam anteue eudis kaj kiuj neniam sur-
iris le internacian movedan scenejon, kvankam ili altnive1e
majstres la lingvoscion kaj detalan 1ntormitecon pri la inter-
nacie Esperento-movado. Similaj spertoj estis gajnitej pri 1e
statQ en Bogoto /Kolombio/ k~j Venezuelo. Me~sika junulero
arengos TEJo-kongreson. Ankau tie vidis la autora eldonaJojn
neniem antaue renkontitajn, vizitis modernan luksan sid 'on,
audis pri 70-persona seminario en decembro 1979 ktp. Bulteno
"Jspanio aktivas", kiu komencas malslosi strangan pordon de
japanlingvaj Esperanto-perioda5oj, melenteu kiu malslosiges
la japena movado. En Koree respubliko la lingvon lernas tutej
b~gedoj de entuziesmuloj, cete juna~. Amase movedo en Ireno
ec nun, en le komplikaj soci aj kondicoj ne komencis tlegri,sed
deure tlamas. Viglas le movado enkau en Pakistano /eldono de
Urdue Esperante lernolibro, tondo de Pakistene E-Asocio, pro-
pagendo pri E-o en pakistana televido ktp/.. 10 okezas en Sirio
-kaj Egiptio, movigas ateroj enkau en Hinde Unio, en eilio kaj
Urugvajo. En Argentino nun okezis Tutamerike Esperanto-Kongre-
so, en Kanado baldau sekvos le Pecitike Kongreso de Esperanto.
Cinio ciam pli kaj pli sekvas sian generelen meltermigon ankeu
rilete le Movedon. Austrelio kej Nov-Zelando oiam epartenis el
le movede priplugite tereno. Eble nur Afriko estes el le move-
de vidpunkto nie evolukontinento. y

Le Movado estes do tutgloba, sed ni ages kaj penses europe.
Ankeu tio estas aspekto de diskriminecio, pri kiu okupigis le
Kongresoen Stokho1mo. MUDr JosetHredil

HORIZONTO DE SOVETA LITOVIO

La revuo estas altnive1e, kun rica, interesa kaj grave en-
havo. Sur 48 pagoj, presitaj per klara otseto, figuras kon-
tribua30j de 21 autoroj. La cefartikol0 de la 5-a n-ro kona-

ti~as nin kun la historio de Litovio ekde la jaro 1940-1980,
sk1zas ekonomian, socian, industrian sukcesojn kaj impetan
evoluon de la lando, raportas ~ri vigla kultura vivo,teatroj,
1 .broeldonado, kresko de la logantaro kaj de la agrara pro-
dlktado. Esperantologio estas tie reprezentita per amplekaa
pritrakto de: Ortogrefio de propraj nomoj, lingvistiko per:
Trajtoj de litova lingvo. Litova poezio estas reprezentita
per kvar poemoj pezpensaj /Al Litovio, Okuloj, lnfano~ de Bu-
nenvald/ kaj serena /Du v1rinoj/. Ne mankas muzike pago kaj
interesa lege5o. Tre celkonscia kaj sistema estas agado de
la litova esperantistaro pere de la internacia lingvo /Lito-
va litereturo, Litova lingvo/ kaj por Esperanto en unuopaj
kluboj /entute 21/ per ekspozicioj, tendaroj, sukcesoj en
altlernejoj per instruado de E. ktp. La revuo estas sendata
en 70 landojn, estas belaspekta kaj taugas por E-ekspozicioj.
Per sia enhavo gi editas kaj esperigas la labnrantojn por la
lL. J.V.

La revuo "Kolektanto" estas orgeno de 1a sekcio de E-kolek-

tanto~. Oi ennavas plej ~iversajn materialo~n: li~ajn ek-
zerco~n, interesajn lega~ojn, artikolojn pr1 hobio~, versa-
jojn, kantojn, enigmojn, proverbojn, krucvortajn enigmojn,
artikolojn' pr1 belarto, totado ktp. Simple dirite, la revuo
zorgas pri la kolektado kaj kolektentoj - tilate11stoj, tilo-
kartistoj kaj multaj aliaj tilo-istoj. ,

Apero kVaronjara. La artikoloj de la revuo estas skribataj
de konataj esperantistoj e1 Bu1gario kaj a1iaj 1endoj kaj de
spertaj kolektentoj.

Redakcie adreso por leteroj: "Kolektento",bul.Hr.Botev 97
S o t i o 1303, Bulgario

Abono eb1a oe nia asocio, kie petu koncernajn intormojn.
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9. Nur-esDerentistoj

estes homoj, por kiuj ls zemenho~e kree50 estas la sole
Busta vivocelo.Ili interes~gas pri nenio elia. Neniem ili
leges necilingven libron eu 5urnelon, Ilie domo. estas ple-
ne de esperentaJoj. Ili portes verdan stelon, verdstelejn
ringojn, manikbutonojn, pos,trencilojn krajonojn; ec nok-

tovestoj eotas ornamitej kvinpintstele. En ciu rondo ili
peroles deure pri Esperento, ciun ili selutas esperantlin-
gve. Ili estes le plej bonej kontreu-propagandistoj de nia
movedo.

10.Politik-esDerantistoj

politikes sian ekstreman redikelan politikan opinion, pre-
fere en le vorda movedo

l
. versejne tiel} car ekster t1U ma-

vedo neniu euskultes !l n. Ili estes eksterordinere ekti-
vej. En ciu kunveno au kongreso ili petes plurfoje la pero-
lon, disdones flugfoliojn, kolportas memverkitajn gazetojn
k.t.p. Esperanto estes por ili politike cestereno.

ll.ODozici-esDerantistoj

satas audi sin.mem, sed oni malmulte povas diri, CU ilJ.sam-
opinies kun la gvidanto~. Tial ili ciam estes kontreu la
agoj de 18 plimulto. 111 sates fbrtajn, ekre~n kvalifikojn
kej se~inajn lamentadojn. Se oni volas kred1 el ili, ciuj
ektivuloj en niaj orgenizoj estas trompantoj, profitemuloj
eu diktetoroj.

12.Kritikemej eSDerentietoj

Tiu kategorio deure observes. klasifikas kaj severe p'riju-
Bas le samideanojn. Neniu taugas krom ili mem. Le Se8~ le-
ganto tU euskultanto versajne jam konstatis, ke la verkin-
to de ci tiuj linioj estas unu el la plej t1paj reprezen-
tantoj de oilaste kategorio. Probable ni ~orgesis kelkajn
k,tegoriojn. Cu vi, leganto, jam renkontis vian portreton?
Au ou vi apertenes al la 13-a ketegorio?

13.1& ordinaraj eeDerantistoj

eetaa prosresemaj homoj, kiuj intereaigas pri multa~ eferoj
i.a. enkeu pri Esper~to. ni uzas le lingvon prekhl:e kaj
klopodas disvestigi gin. Por ili Esperanto estes bona rime-
do por etingi elten, tuthomeran Jculturon.

El "Espero Katolike" 8/1980

ELEKTU VI MEK VIAN KATEGORION !

Versejne vi konsenta@, ke le esperantistoj konsistas el mul-
taj kete~orioj, malgrau tio, ke oni ofte nomas ilin "samide-
anoj". N1 volas priparoli t1ujn ketegoriojn, kvankam ne eblas
garantii, ke ni nomas ciujn.

1. Bonen-te~on-esDerantistoj

Ilia vort~rovizo estas tro limigita. Kelkajn esprimo~n ili
bonege sC1es, ekz."bonen tagon", "kiel vi fertas?","gis re-
vido". Cetere ili ciam peroles nacilingve. Tre o~te ili

portas grandan verdan stelon.

2. Eternaj komencantej eSDerantistoj

Dum pli 01 jerdekoj ili ~am studas la Internacian Lingvon,
sed ili malmulte pro~es1s. Kiam eliaj esperantistoj alpa-
rolas ilin, ili rugigas kaj ne scias respondi. Oenerale
ili tre flue perolas necien lingvon en eeperanto-kunvenoj.

3. Filateliat-esDerentistoj

Ili volonte korespondas kun ciuj lendoj, sed nur por inter-\
sanBi postmerkojn. Cetere ili ne pertoprenas esperantisten
livon.

4. Vorter-esDerantistoj

eu promenantaj vortaroj, kontreuet scias multese da espe-
rantej vortoj, precipe tiujn, kiuJn oni preskeu neniam be-
zonas. Sed en interperolo kun aliaj ili mallerte belbutes.

ili~neniam legas libron /krom vorteronl, kaj korespondi iii
ne setes.

5. Gezet-esDerantistoj

opinies, ke Siu, kiu pli malpli bone scipoves Esperenton,
havas taskon verki gazet-artikolojn. Tiu kategorio senes-

perigas verajn redaktorojn. Iliaj pl~ruktoj ne bongustas.
Verkado postulas aparten talenton.

6. Klub-esDerantistoj

logas precipe en grendej urboj, kie la verda movedo ~lores.
Ili regule vizitas la kunvenojn en propra klubo, sed tute
ne interesigas pri la distrikta, pri la landa au internacia
movado, pri kongrese k.t.p.

7. Kon~es-esDerantistoj

plejparte estes ~rauloj /ambaUseksej/, logantaj izolite en
malgrandej loko~. Ili havas amikojn en ciuj urboj, kie jam
okezis internec1ej kongresoj. Sed en le propra loko, urbe-
to au vilego ili estas tkej daUre estos/ la solej esperan-
tistoj. .

8. Gr~tik-esDerentistoj
fevore studes le teorien flankon de nie lingvo. Pri le plej
subtilej grametikej demandoj ili seias le sole.Busten res-
pondon. Ve, kiu uzas le lingvon ne leu iliej konsiloj. Ci-
am ili heves ruBen krejonon en le meno.

KRONIKO
Belen rondan vivjubileon etin-
gis dum le komeneo de marto nia
fidela kunleborentino,kiu pri-
zorgea salsjrojn kaj pluajn fi-
nancajn aferojn Iva Pokorná el
MAln1k.Ni gretules kun vi sl
si, dezirente multe da.seno kaj
kontenteeo en la vivo. .

Forpasis niajn vieojn longje-
ra membrino de aEA Marie Ze -
hourková el Policke.Hememoru
sin kun ni.
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En 1981 ni celas denove organizi ankorau pli grandskalan eks-
pozicion kun interesaj pactemaj materialoj. Tial ni alvokas
denove por kontribuo kaj kunlaboro kun varma ~ntaudankol

Tutkoran plenemikecan saluton al frataj cenoelovakaj gees-
perantistoj I

T fo, .

. ó:) u v a Jev,
v~cprez. de KKIA

Ni5nevartovsk
Sovetunio

~er~ I
Al Cena Esperanto-Asoeio, P r e h a

Ker8j'ge~emideenoj,
nun venis al miaj menoj la bulteno PERSPEKTIVO, kiun vi men-
eiis en STARTO 5/1980 aludante ties kritikindan sintenadon.

En le Septembra /20a! n-ro de tiu bulteno mi surprizite kej
eefe indi~iginte legis longan ertikolon pri nia, vegeterane
kongrese eijera en Pollando, kiun mi pro grevej privetaj ki-
aloj ne partoprenis, spite je tio, ke mi estes prezidanto de
tiu asocio.

Nun sampoete mi skribis al nia generala sekretario, kiu en
tiu ertikolo estas menciita erere kiel redaktoro, ke li ener-
gie protestu ee la redakeio de tiu bulteno, ke gl pUblikigis
artikolon "pri ni - sen ni",- kun tre grevaj aludoj, nebonaj,
neiustaj, kluj povos hevi ~ravajn melbonajn post-sekva50jn,-
StO nia~ anticipea seio kea konsento.

\ti0l?lnias necesa informi vin pri tiu ci fakto, jam enkau
till, cBt tiu artikolo doma8es ne nur el nia veget.organize5o,
sed enkau al le tute Esperantiste Movedo. - Mi rekomendes kon-
sultigi kun UEA. kies eliginte kunlaboranta fake organize5e ni
estes, ke gi leu sia bontrovo ju8e entreprenu necesan inter-
venon kontrau autora de tiu artikolo de Perspektivo./Tion mi
rekomendis al nia gener.sekreterio./

LB 19-ande deeembro1980 Kun semideanesal~to
Ernesto V á n a,

962 71 DUD 1 N C E

V LAD I V O S T O K...

En For-Oriente hevenurbo de Sovetunio Vledivostok anteu
relative nelonga tempo ekgermis Esperento-klubo. Nun le Klu-
bo rieevis ejon ee le novkonstruite Regione Domo de Junule-
ro. Por E-ekspozieio, dedicota el solena melfermo de la Do-
mo, juna klubo bezonas helpon enkeu de la tutmonda esperan-
tistaro. Vi povas kontribui diversmaniereJ tio dependas de
viaj bontrovo kaj eblo. Ankau nuraj gratUlkartoj bonvenas!
La edreso: USSR, 690039, V 1 a d i vos t o k - 39, avenuo
de 100 let Vlad~vostoku, 103, Regiona Domo de Junularo, Es-
peranto-Klubo. Anticipe korajn dankojnl

S.Anikijev,prez.VEKlubo--
NORVEGA ESPERANTISTA LIGO al C E A /la 15an de dee.1980/

Denkon pro via letero kun la leúdaj vortoj pri nia nove
brosuro eldonita esperantlingve de la Ministerio pri Ekste-
raj Aferoj.
Ni uzas la okazon deziri

via laboro por nia movado
al vi cion bonan por 1981

,

en kiu
estu denove plene sukcesa

John Berggreen,prez.NELigo

N 1 ~ N E V A R T O V K anoncas

En novembro 1980 dum du semajnoj en grande salono de Centra
Kult~palaeo "Oktobro" estis organizite granda porsporta eks-
pozieio, dedicita al Olimpiado 80 kaj sporto en Sovetio kej
en socialismaj landoj. LB ekspozicio estis aran8ita per akti-
vuloj de le Esperanto-klubo lau la decido de Konsilio de In-
ternacia amikeca klubo kun1abore kun urba Junkomunista komi-
tato. LB estrar9 dum malfermo de la ekspozicio substrekis gra-
van rolon de urbe E~peranto-klubo en or~anizado de la ekspo-
zicio kaj danke~is nia~n geamikojn el europaj landoj, kiuj por
sporta ekspozic10 sendlS tre valorajn materialojn prl Olimpl-
ado kaj sporto. Pri la evento informis la urbfj kvar gezetoj.

Sur 12 grandaj tabuloj estis pli 01 200 efisoj, gazetoj, Sa-
lutoj, dokumentoj, libretoj, fotoj kaj aliaj objektoj ricevi-
taj el pluraj eUro~aj landoj.
La estraro de Nianevartovska Esperanto-klubo profUnde dan-

kas ciujn, kiuj sendis la materialon. LB ekspozicio bavis
grandan sukceson. Aparte interesita estis la junularo kaj la
sportuloj. Preskau 150 tU'banoj ekdezlris lerni la Internacian
lingvon kaj la kursoj jam startis.
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bore kun la Kulturdomo de RSM con pli 01 80 membroj de LG.

de Ferindustria entrepreno en ~ 1 G ft. dTfinec or ganiz&s ankau E-kurson ~ - L arang1s ~-
.. . cemore-l9EOen 1a Pedagog1a

po~ komencantoa kaa progre~1n- fakultato ekspozicion de re-
toa ek~e,la 3a de dec. GV1das produktitaj fotografaaoj el la
Anna M11atová -po- bilda dokumento pri Hirosima
CESKÁ T~EBOVÁ - LG erengis en kaj Nagaseki. La fotosrafa50jn
decembro memorvesperon okaze /H. Tkácová/ kun la cenlinsva
de la naskigdatrevenode L.L.Z. tekoto IV. Novobilsk1/ erangis
Interesa pr~~ego pri !aevoluo F. ~alansk1 sur 15 paperpane-
de Internac1a lingvo kaj pri 10j /60 x 85 cm/o Ciu panelo
la vivo kaj verko de L.L.Zamen- estis metita inter du vitrajn
hof far la membro Milan Pelcl tabulojn.
kapti~ atentemon de ciuj cee~- La ekspozicio estas ýrunteb-
t~ntoa. Post la prelego ~ekv1s la al aliaj LG post interkon~
d1sk~to,poem~e~1~do k~a ko- sento. Dispopeblaj'estasankau
lor~a d1apoz1t~voa el r1ca du- ia filmnega~voj por propra
dekaara h1stor1o de LK. prizorgo de la fotoj.
MILNÍK - gis la jarfino 1980 Skribu al V. Novobilský,
por '81 renovigis sian membre- Školní 5, 400 01 11stí n.L.

RONDET~
VIVO

RAVL1cKOV BROD - la 8.!2.en la

prele~cambro de la Muzeo pri
labor1sta kaj komunista mova-
do la ER,LG de OEA ee Kultura
klubo CSD okazigis interbabi-
lan vesperon de V.Maeita. Pro-

~ - La LG.invitis prez~ jekciataj estis bildo~ el SVe-
ae-ra-Paca sekc10 de OEA kaa dio,Brazil0 kaj Japan10. Pre-
de LG en Ostrava-Vítkov~ces- cipe interesaj estis tiuj de
anon Drah.Kocvera,ke 11 prs- japanskribaj skribmasinoj kaj
legu pri gemeUgo de Ua LG la instruo pri ilia yzado. La
kun s-anojen Volgogrado.S - diapozitivoj de s.J.Zák el la
.,~o Drah.Ko~varavizitis tiun ekskursoj de ER al ~ungario
C1 ur~on kaa Moskvon e~ some- Pollando estis enkau altiraj.
ro kaa la 28.11.preleg1s en La 11.12.en la lernantinhejmo
Havífov, prezentante diapozi- de la sanitera lernejo estis
tivojn. Tiel nia LG partopre- varbvespero,dumkiu 8 lernan-
nis la ara~ojn ee okazo de tinoj anonC1S sin por la kurso
Monato de Os-soveta amikeco.- de E.,kiu sub gvido de s.J.Zák
La 18.12.prelegis prof. Miro- estaa jam en fluo. t
sll'vPastrnák, anstatauante -e o
sit.n malsanan filinon, pri la Q~~R~ - en sia diman-
japana E-movado kaj prezentis ~ 14.12.1980 la LG
al ceest~toj multajn mate- decidis, ke pro translogigo
rialojn el tiu lando, specia- de s-ano J. Katka transprenos
le E-ajn librojn, fotojn pri la gvidon de LG s-ano J.Rybáf.
vizito de s-anino Pastrnáková Samtempe estis fiksita funda-
en Japanio. kie si eeestis menta agado: ciudusemajnakun-
enkau edzigfeston, kovertojn venado kaj komuna koresponda-
kun belaj postmarkoj kaj mul- do. Okaze de la naskigdatreve-
tajn kolorajn bildkertojn. - no de d-ro Zamenhof estis prs-
Filatelistoj en Havífov eran- zentita magnetofone solena
8is ekspozicion1 ce kiu enkau koncerto. JK
la prez.de nia I.Gs-ano Fr. ~ i

'i 1
Strumínský eks~oziciis siajn TnINEC - ~G organ z s en O k~
E-ajn filatelaaojn. _ Pri la menco de aunio septagan a~to-
agado de nia grupo informis b~an ekskurson tra Slovak10
distrikta organo de KPC kaj kaa H~gario'vLa eks~son.par
de la Nacia komitato "Zprávy topren1s ~au 6es~deanoa el" ., Ostrava kaa NoV1 J1cín. La 27.
Ka~ínska per art1~oloa de A. 9.1980 okazis prelego, komple-
Stanura la 25.10.kaa 20.12.80.tigita per projekciado de dia-
Dtc1N - dum la kijnvenoj oni pozitivoj kaj amatoraj filmoj,
ne forgesas ankau 1a instrua- faritaj dum pasintjeraj eks-
don en malgrandaj ~rupoj. En kursoj. Prelegis A.Milatovát
oktobro estis pub11ka diskut- projekciis K.Dorotík el N. ~i-
vespero kun lumbildoj el la cín. La 25.10. okazis projek-
tendaro en Lancov. Vesperon ciado de diapozitivoj.kaj{il-
gvidis la prezidanto de LG.En moj el la menciita ekskurs~tra
novembro ciuj grupoj prezen- Slovekio kaj Hungerio /s-ano
tis specimenojn el sia 1aboro,Dorotík,kiu sukcesis rememori-
inter ili enkau ni /infotmojn,gi la eeestantojn pri 1a ag-
kantojn ktp./. OAs rablaj traviva5oj/. LG kunla-

Jozefo Dudas Miskolc, Engels
28/8/1, H-35~9 sercas kontak-
ton porAakiri librojn, gaze-
to~n - cefe E-movadajn kaj
sC1enc-teknikajn.

19-jara gardenistino fininta
fakan mezlerne~on volonte ko-
respondos pri cio,kio intere-
8as junajn homojn. Eva BAL1C-
KOVÁ, Smrkovec 31, Hradeeice
CS - 341 72.

Kores~ondi deziras kun samfaku'~: Zd.Kadlecík e1 Zlín.
loj eu redioamatoroj el CSSR ~cs 17,50,Ivana Bejrová
30 jara ingeniero de elektroni. e1 Velká Opatovice l5,-Kcs.Koran
ko.Jurij Galuta,Stroitelej 24- dankon.

1,7, 332 608 ENERGODAR - USSR. psTROY n.Ohilí anonCS8 adre8-
26-jera neturamiko, ekskurs- sangon de la ER: Jan Rybáil ,
6Vidanto volas korespondi kun Kol~árova 1131/II, OSTROV n.O.
Junej perpiedej turistoj, kiuj CS-363 01

Por CiujA25 ~ortoj vi pa-
gos 15 Kcs au 5 irpk.Abo-
nantoj e1 ekster1ando tu-
rnigu a1 viaj perantoj ~

deta1aj informoj!

28

satas ankau altejn montojn,sed
ne estss rokgrimpuloj, por or-
genizi internacian altmonten
mar8adon 80mere 1981. Adreso:
I~t~án sztL, R-1125 BUDAPEST,
Lorant u.22.
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MODELO POR AL1AJ - U S-TJ naa Labem

LB grupa komitato pritraktis ~arraporton de la prezidanto pri
la Esperanta agado en 1980. C1 vidigas ampleksan laboron en
pluraj terenoj:
La grupo plenumis kolekton de siaj devontigoj honore al la

35a datreveno de la liberigo far la Sov~ta armeo kaj akceptis

8 nova~n honore a~ la 60a jubileo de KPC. - La grupo finance
subten1s v~etnaman lernejon Ngo Si Liet en Hanojo. - Amplekse
estis elunta la t)ilda dokument o pri la atombombado "Hirosima
_ Nagasaki" - precipe por eduko de la juna generecio kontrau
ermado IPedagogia fakultato, gimnazio ka.I" estis &rengita eks-
pozicio de fotografajoj en Pedagogia fakultato, aperis rapor-
toj en la preso ktp. - La grupo organize preparis internacian
konferencon pri eluzo de E. en scienco kaj tenniko SAEST '80
en ~stí n.Lebem, kiun partoprenis 90 personoj el 5 landoj. -
Le publiko de la regiona urbo estis eksterordinere amplekse
informita pri Esperanto okeze de SAEST '80 kaj nova kursko-
menco per gazetartikoloj, radio kej informaj peneloj en le ce-
fa streto. - Okaze de SAEST '80 erangis la grupo koncertan
v0speron de kentoj kaj erioj IJ. Scholzeová kaj M. Smyckal kaj
p:emieron de le kontreUmilite teatra50 far V. Vinaf "Ce l' ran-
dt de abismo" IE. Seemannová/. - Membroj de la grupo publikigis
5 cenlingvejn ertikolojn en gazetoj kaj 9 Esperantajn artiko-
lojn. J. Kofínek publikigis 1 originalan kaj 1 tredukiten poem-
.kolektojn. Krom tio aperis 5 liaj poemoj en E. gazetoj.Membroj
de la grupo prezentis 3 fakajn prelegojn okaze de SAEST '80 kaj
3 propa~andajn prelegojn pri E. en ~stí n.L. kej Decín. La klu-
be prez1danto instigis eperigon de 2 ampleksaj artikoloj favore
el Esperanto en la regiona organo de KPC Pr~boj far neesperen-
tiste redaktoro. J. Kofinek gajnis unuan premion en Floraj lu-
doj en Barcelono per sia originele poemo. - Novembte elsendis
le nordbohemie redio progremon pri Esperento. - Dauras komple-
tigedo de la literatura kartoteko de tradukoj el la cena ling-
vo semkiel kolektedo de materielo pri la vivo kej verkoj de
F.V.Lorenz, Th. Cejka kaj J. Krumpholc. - J. Kofinek reviziis
tredukon de le Cepek-verko: Rakontoj el la unue poso kaj Re-
kontoj el le dus poso. V. Novobilský finis bibliografion de
cenaj litereturejoj eperintaj en Esperanto kaj kontribuis al
la preparata verko pri la viktimoj de la naziista okupacio in-
ter cetiaj esperantistoj. - Kurson por komenculoj gvidis J. Ko-
f':ínek. ~ - van -

~_KoN'

o ~r[j]deJnilg]mo O
HORIZCNTALE: ~ Kronologia sistemo lartikolo kaj R/; fruk-

to de falfolia arbo IR/; urbo en Irako, meze de naftoregiono
IR/; tro spareme. - ~ La dua parto de la moto. - ~ Simbolo
sur nederland6~ fervojvagonoj; surfaca formo de vetermalkom-
poniginta kelkstona roko IR/; tuto de spiritaj fenomenoj IR/;
sufikso por instrumento; riletanta temon; nerekta sciigo pri
io; korinklino IR/. - C. Negranda piedvesto ledjektivo kaj R/;
nomo de Cejkovskij IR!Tengle "mapo" Ikun nedifina artikolo/;
rilata al soko; ne tiu gismaleola piedvesto ladjektivo kaj R/.
- D. De camoj devenentaj; borderajo de bildo IR/; rigidigo IR/;
ankOreu nelonge vivanta; acida herbo IR/. - E. T1tolo de kali-
foj IR/; parto de vetur110; vicigo de keptitOj por kontrolo/R/;
helena fablisto IR/; rilatanta kortbirdon; urbeto en Belgio. -
F. Dezerte leutempe rivero IR/; sudemerik~ stato IR/; tuto de
mIkrobej kOlonioj; speco de kambio IR/; eutomobila kOnkuro/R/;
sufikso de la paS1va fUtura participo. - ~ Finajo plurale
akuzativa; la kvara parto de la moto; plurela substantive fi-
na5o. - Q. Opera solo; veriIiile trabo IR/; japane religia gru-
po uzante-E-on; ferite per skriblikvejo; r11etej al omoj.

VERTIKALE: 1. La unue arto de la moto. - 2. Rilatante mask-
lan flororgenonl. -. 1n1ta par o e spaco~R/i ofte ami/sen
fina i/; sufikso por perto de tutajo. - ~ Usona stato IR/; no-
mo de greke litero. - ~ Ebenoj limigantaa volumene50~n; tekse-
50 kun grendej interspecoj. - 6. Fere oksido IR/; lergbeze vit-
re botelo por ekvo IR/. - ~ Gr8nde vertikale IR/; erbeto kun
forte odorentaj floroj. - ~ Melpeza motorbiciklo; simbolo de
stane sulfido. - ~ Perezita insekto IR/; supera emblemo ce
kartludo IR/. - l~ Veni returne el la deire loko Isen ~tne i/;
la cefa leUlonga'J)ecotlnle strukturo de mesino. - 11. .{ivero
en Britio; muzike esprimo "En le antaue ritmo". - l~ kreski-
gilo de aktiveco; romie 950. - ~ Eliri el ies vi~po Isen
fina i/; nedifina pronomo pri oDJikto. - ~ Perto de vertebru-
le skeleto IR/; persono profesie starenta~el modelo Isen fina
0/. - ~ Fikt1va monunuo elpensite de Saussure IR/; Romane Im-
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perio. _ ~ Foliarboj; streci la fortojn. - l1L Al li aparte-
nanta franda bakajo /poseda pronomo kaj R/; internacia simbolo
de "signo" /latine "signum"/. - 18. Rilata al roma monero;spor-
ta pluvimuna jako kun kapuco /R/:-= ~ Rilatanta valon; de a-
karo devenanta. - 20. Es~ulo havanta certan agon; virina voco.
_ 21. Radiko de krenra au spina nerve /R/; en nedifinita tempo.
_ 227 Cambro; mondparto; emfaza adverbo. - ~ La plej nombra
nacro en Gano. - ~ La tria'parto de la moto.

. HELPO: R=rediko. - ~ M?sul/o/. - ~ NS. - C. A map. - ~
Llnt. _ !L Ued/o/.~- 4. ,PS1. - ~ Sparo. - ll:-Usk; a tempo.
_ l1L Sgn. - ~ AsantoJ. Adolf Stanura

suficas eendi al la 'redakcio la gustan tekston de la moto,

plej malfrue 14 tagojn post ricevo de tiu ci n-ro de Starto.
Tri solvintoj ricevos libropremiojn.
Moto de krucenigmo el STARTO n-ro 5/80 estis:N~I NE EKKONOS
AMIKON - NUB KlAM GLACIO ROMPldoS SUB VI".

Josef Filip el Chropyne,ing. W.Hebda el Albrechtice,Josef Veeek
el Olomouc ricevos libron Majstro de K~rboje.Ni gretules.
Cer le Sterto 6/80 denove melfruigis, ni publikos moton de la

gja krucenigmo en n-ro 2/81.Le dato por sendi al moton de n-ro
6/~0 restas la 20.2.1981

laro helpos enkau en orgenizo de la dua etapo. Tr~ arangoj
estes plenetaj por aprilo: renkontigo de junaj cehajk~ slo-
vakaj esperantistoj en V y A k o v 110-12.4.1981/, parto-
preno de junularo en Pacmarso en Jablonec kaj autobusa eks -

kurso al JER en Hungario lorganizas la junularo en Brno/. Ni
deurigos ankau la Esperanto-Olimpiadon. eu gi estos pli suk-
cesa 01 en 19807

INFORMOJ EL SEKRETARIEJ

Peda~o~ická sekce CES

vydala pro deti do .~5ti let diplomek nazvaný

"Diplomo de Esperantisteto",
který je urcen jako vysvedcení pro žáky navetevující espe-
rantský kroužek. Diplomek má povzbudit deti k dalAí úcastina
esperantská práci, ukázat jim zájem naAeho svazu o mladá es-
perantisty a zároven posloužit k získání p~esnejAího prehle-
du o oblibe mezinárodního jazyka mezi žactvem. Z toho dOvodu
budou diplomky evidovány a Pedagogická sekce je bude vyplno-
vat S8me. Vedoucí kroužku poele jmána, data narození a adre-
sy detí, pro které žádá diplomek! a sekce dodá diplomky vy-
plnená a evidovaná. Vedoucí krouzku pouze doplní známkU dle
stupnice: 1 - eminente, 2 - tre bone, 3 - bone, 4 - sUfice,
5 - nesufice, e ptipojí svOj podpis.

Diplomky mohou deti dostat na konci ekolního roku nebo v
pololetí, pti ukoncení plánovanáho kursu nebo jeho etapy.Do-
stane-li žák postupem casu vícero diplomkO, budou se od sebe
liAit písmenem, kterým bude lomeno evidencní císlo.

Vedoucí kroužkO, vyžádejte diplomky ne adrese: Miloslav Ma-
lovec, Slovákove 9, 602 00 Brn o .

.

JUNULARO EN 1980KAJ 1981 ·
Dum la pasinta jaro la cena Esperanto-junularo sukcese

partoprenis plura~n arangojn d~ la junulara komieiono. Temas
precipe pri la prlntempa kaj autuna seminarioj en Val t i-
ce kaj P o h o tel i c e, dum kiuj estis instruita trideko
de perspektivaj poresperantaj laborantoj kaj estontaj funk-
ciuloj, el kiuj plejparto jam laboras en la j\,.nularakaj tu-
risma komisionoj.

Tre sukcesa estis la junulara etepo de SET Lancov kaj kel-
kaj arangoj en eketerlando - kongreso de TEJO en Finnlendo,
Junulara Esperanto-Renkontigo en Hungario, seminarioj en

GDRt Hungario kaj Pollando. Turisma Semajno en Slovakio en-
tuzlasmigis ankau cenajn junejn turietojn.

Malpli sukcesa estis Eeperanto-O!impiado i
en kiu konkursis

nur kelkaj pliegaj personoj malgrau pli va oraj premioj.
. Sufice kontentaj ni povas esti kun 18 infanaj kaj junula-
ra~ Esperento-rondetoj, t.n. Kluboj de Internacia Amikeco
kaJ Interklubaj - en la lernjaro 1979/80 funkciis 20 tiaj
rondetoj kun 225 membroj. Ankau en la lernjaro 1980/81 etar-
tis pluraj maluovaj kaj novaj rondetoj sian laboron kaj es-
pereble ankorau ekfunkcios pluaj. La pedagogia sekcio eldo-
nis por infanoj etan diplomon kaj espereble baldau aperigos
la porinfanan lernolibron, kiu jus aperis en Slovakio.

Kaj kio estas preparata por 19817 Denove du seminarioj por
elektitaj perspektivaj gejunuloj, du etapoj de SET Lancov
la unua por rondetanoj, la tria por unuopuloj, sed la junu-

III-a INTERNACIA MEDICINA ESPERANTO-KONFERENCO/15-l9.7.19811t

Je 15-19 de julio 1981 en le bele ~edanuba urbo Ruse okazos
la 111-8 lnternacia Medicina Esperanto-KonferencolIMEK I .

!2!2j_~2_1!_52Dt!t!D~2_l_

1. Zorgoj pri la cirkaua medio.

2. La internacia lingvo Esperanto kaj la progreso de la me-
dicino.

3. Liberaj komunikoj.

Resumojn de la proponetej prelegoj oni pova8 eendi gis la
25t2.l98l. Oiu prelego I kun eventuelej diapozitivojl devas
dauri 10 - 12 minutojn.

La konferenco okezos en la jaro, kiem la bulgara pORolo ce-
lebre8 eolena la l300-jaran jub~leon de la bulgera steto.
Lige kun tio le konferencenoj ekskursos el le antikvej bul-

gerej cefurbo~ Pliska kaj Veliko Ternovo. En embau lokoj 0-
kezos preleioJ pri le koncernaj periodoj el le hietorio de
la bulgara stato kaj le eenprot0kto en tiu tempo.

En !MEK povae partopreni eeperantistoj-senlaboristojl kura-
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ciAtoj,f1~gistinoj,stometo1ogoj,epotekistojr ru~ucenistoj,
rentgeno1ogoj,medicin-kemiistoj, veternarmed1cinistoj,higie-
nikoj k.s. ankeu e1 ekster1endo/.
P1iejn informojn oni poves ricevi de Bu1gere E-esocio,pk.66,
Sofia, Bu1gario eu ce nie esocio. Versejne estoB eb1a a1igi
pere de CEA kaj pegi en kronoj ee nie asocio bezonen restet-
kotizon. tri 1e prezo ni, dum prepero de ci tiu numero ni en-
koreu ne scies, sed ni trektes kun BEA.

KELKAJ E - ARANOOJ en 1981

Ce!1os1ovakio:

1. 24. - 26.4.

en CEROSLOVAKIOkaj Hungario.

2. 25. - 27.4.
Printempa Esperanto-renkontigo en Altaj Ta-
troj, hotel0 Esperanto prezo Kcs 400,-1nformoj,aligoj : AE SSR

1nternacia Printempa Pacmarsado en Jablonec
nad Nisou kun konatievespero kaj trarigardo
de la cirkaua50 prezo Kcs 450,-1nformoj,aligoj : CEA

Somera Esperanto-lernejo, KoAice
Informoj,aligoj : AE SSR prezo Kcs 1600,-
Turisme sema~no en Sloveka Paradizo
1nformoj,a1igoj : AE SSR prezo Kcs 800,-

RUDÉ PRÁvo DENOVE PRI ESPERANTO .
informes siejn 1egentojnen sebete e1dono HALÓ SOBOTA.iperis
duonpega artiko1o/intervjuo kun nie prezidento PhDr Jeromír
Jermát CSc/ 1e 17-a de jenuero 1981,kie oni informas pri 1e
E-movado en niej 1andoj,pri historio kej nuna situacio pri
eb1ecoj de Esperento kej estonteco. Tiu ci intp.reso de 1e
p1ejgrende kaj p1ejinf1ue gazeto ne estes hazerde.Oni poves
diri,ke tio e~tas rezu1to de ciutega 1eboro de esper&ntistoj
de 1a centro gis niaj lokej grupoj.

NI VOLAS INFORMI , .
ke vico de fotoj sur 1e pago 4-5 en STARTO n-ro 6/80 estes
po'tretoj de 1a estintej ektivu1o~ au kun1aborento~ de 1a
VE.mA STACIO. Erare ne estis tiu ci noto eperinta ce 1a fo-
toj. Redekcio petea pro perdono.

dAR VENAS KONSTANTE LETEROJ .
kun diversej p1p.ndoj pri 1e ekspedo de gezeto ESPERANTO por
homoj kiuj estes individuej m~mbroj de UEA,ni devae prok1e-
mi,ke nie esocio ne prizorgas tekniken f1ankon de 1e ekspe-
do. Pri tio respondeces cefde1egito de UEA s-eno Rýznar.L.
Po1Svitevy.Do bonvo1e turnigu kun viej demandoj ~ien, aU,e1
UEA. Nie ssocio prizorgss cefe diversejn financsJn eferoJn
kunligitsjn kun 1e vie membreco e1 UEA.

3. 11. - 24.7.

4. 24. - 30.7.

HunRario:
5. 4.

JUNULARA SEMINARIO EN P O H O ~ E L I C E .
okazis en hote10 Morava 1~ 28-an gis 3D-an de novembro 1980
kaj partoprenis gin cirkau tridek homoj. La pre1egintoj, ~e-
samideanoj POdhradská, Pisk, Dadak kaj Vlastimil Kocvara,1n-
struis 1a junu1aron pri 1aboro en 1a lokaj grupoj kaj en 1a
sekcioj kaj komisionoj pedagogika, po1itikeduka, turisma kaj
1iteratur-artisma kaj k1arigis 1a metodojn de 1a asocia ek-
zameno kaj de 1a eldonado de 1ibroj. Ciuj partoprenintoj de
la seminario submetigis a1 enketado, dum kiu ke1kaj ekceptis
1aboron en 1a turisma sekci o kaj ke1kaj en 1a junular~ komi-
siono. Tri wembroj de 1a ~unu1ara komisi ono eksmembrigis pro
fami1iaj kauzoj, tia1 est1s akceptitaj tri novaj membroj kaj
p1uraj aktivistoj - kun1aboranto~.

La seminarion partoprenis ankau reprezentantino de 1a slo-
veka sekcio de junaj esperantistoj, Eva Gejdoeíková, kiu in-
formia pri 1a situacio en i1ia aekcio.

6.4. Szombathhely - Junulara Esperanto-Renkonto
Organizas Junulara Komisiono de HEA,
Budapest, Pf.193. H-1368

6. 15. - 17.5. B~rza~~ _ Zebege~
Zamenhof 1nternacia Pacmarso

Organizas BUdapesta Komitato de HEA,
BUdapest, Pf.153, H-14437. 22. - 28.6. apud Balatono
Mezlerneja Ripoztendaro

organizas Junulara Komisiono de HEA
BUdapest, Pf.193, H-1368
Gyula

19-a Somera Esperanto-Universitato
Organizas Konsilantaro de SEU
Gyula, 48-as u.l1. H-5700
P á c s
Fervojista Esperanto-Renkonto
Organizas Fervojista Fakgrupo EsperantoPécs, Pf.2. H-7601
Zánka

14-a Pionira Internacia Tendaro
Organizas Teritoria Komitato de HEA
Pács, Pf.2. H-7601

11.20. - 29.7.A bal i g e t
14-a Internacia'Renkonto Naturamika
Organizas Teritoria Komitato de HEA
Pács, Pf.2. H-7601

U~UWMS~~O .
La ceestantoj de plua kunsido de Literaturarta sekcio de

CEA, 11.12., aUsku1tis kun intereso la poemeron de J. Rum1er
"Elportado de violono" lau e1ekto k~j prezento de Eva Seeman-
nová, kaj 1argbazan eseon "La 1L lau la vidpunkto de bezonoj
de la nuntempa literatura kreado", prezentita de la'autoro
J. Humler.. ' jm
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POSLEDNí ZVONtNt .....
- printempa kunsido
- junulara seminario

rezolucio de IIa renkontigo de pacdefendantoj
- interesa statistiko
- gemeligo PACOV - Ptcs
- apliko de E-o en tenniko kaj scienco
- Valtice
- leleznicári /fervojistoj/
- informoj de sekretariejo

ESDerantoloRio, interlinRVistiko:

socipolitikaj aspektoj
bibliografie pri Esperanto

- pri unu pioniro
- por diskuto
- ni parolu pri faktoj

Recenzoj:

- Gutaro
- Seksa egaleco- La internacia lingvo, sciencaj aspektoj

Al abelujo gi flugas
Panorama rigardo
Historio de Esperanto
Doktoro Bovoro
Nova sistemo de E-o-stenografio
Skizoj
La vero pri vjetnam-cinsj rilatoj
Bib110grafio 1890 - 1980
Terminaro- Veksil010gia literaturo- NguyenTrai- principoj kaj konjugacisj formoj en E-o

Informoj el mondo.turistiko:

promenoj en turiamaj arangoj
internaciaj E-o-arangoj
turistiko
konsultigo en Sofio
internacia panoramo
ILEI - simpozio
turistiko
tradicia loko
internacia panoramo- Varna vin sslutaa- ínternacia renkontigo ee Berlin

LinRVa enRUlo. literaturo:

diferenco inter prepozicio "apud" kaj "celO
niaj literaturistoj
Eva Seemannová
kurioza5oj logikaj kaj nelogikaj
kioma horo estas

.
Chceme upozornit veechny naee soucasná cleny, kterí dosud ne
poukázali svOj clenský príspevek, aby tak neprodlerlne ucinili
at ji! prostrednictvím svých zákla1ních organizaci/pokud jsou
jejími cleny/ anebo prímo na adresu svazu.Das! císlo STAHTO,
kteró prinese mimo jiná ji! i mnoho zajímsvostí z Brazílie,ze-
me v ní! se bude letos konat 67.~ezinárodní kongres Esperanta,
by ji! nedostali a navíc by prestali být cleny našI .,rganizace.

Plus internacia sukceso de niaj autoroj .
~ Internacia literatura konkurso, kiun arangis la "Funda-

cion Esperanto" en Zaragoza /Hispan10/, gajnis I-an premion
s-o Bernard GOLDEN /Veszprám, Hungario/ pro la konkursa5o
"La origino de 1, morto", kaj la II-ajn premiojn s-o Jindrich
TOMt~EK Prerov, CSSR/ pro la disertajo "Nia vi1a80j popol0
kaj popola kanto" - kaj s-o Valdemar VIN~ /Cheb, ~SSR/ pro
la historia rakonto -La astronomia horlogo en Prago".

~i vere sincere gratUlasl .

Indekeo de STARTO 1980

Konsideroj, komentoj:

- novjara mesa80 de la pr.ezidanto de UEA
- ne nur nia aeoeio...
- komenco eetie antau tridekkvin jarQj
- hereda50 de la laborista korpedukado
- ne nur en FRG
- 65a UK de Esperanto
- jubilea kongreso de BEA
- gratulon al Tokio

limigo de elspezoj
kiamaniere igi en LG
semen opinion ankau ni havae
eerte ma1faeile ne satiron skribi- rememoroj pri Verda Stacio- verda eetas nia flago- ofieiala komuniko de Akademio de Esperanto
jubileoj de la Cefioslovaka E - mofbdo

OrRaniza vivo:

- junularo de CEA
- rondeta vivo

kroniko

informoj de sekretariejo

, 1 9
1,2,3,4,5,6 21,17,18,

25,20,23
1,2,3,5,6 23,26,

17,21,23
1,2,3,4,5 24,25,

24,31123
1 <!9baza informo pri seminar~ de apliko de E-o
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n-ro
2
2
2
2
4
5
6
6
6

1
3
3
3
J

1
3
J
J
4
4
4
4
4
4
4
5
5
6
6

1 16
1 28
2 18
J 4
3 15
3 17
3 26
4 7

1,4,$3,27,12
6 18
6 28

1
2
2
3
4

pago
5
9

12
16
28
5

13
16
26

10
7

10
11
12

19
13
14
14
16
17
18
22
22
23
29
17
18
10
11

11
4
8
B
11
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n-ro pago

1 3
1
2 3
3 3
3 5
4 3
4 5
4 9
4 10
4 27
5 3
5 4
6 3
6 7
6 14
6 . 21



cu esperantigi personajn nomojn
- angla malsano fusas nian Esperanton
- no dialekto.
- cu Esperanto estas facila lingvo?

Konkursoj:

- konkurs o de Monda turismo
- IVa E - kultura festivalo
- krucenigmo

- internacia konkurs o de infanoj
- 35 jaroj de CSSR - konkurso
- mozaiko el la Kultura festivalo
- amikeco 1981 - konkurso.

Foto~afajoj sur la titolDa~oj:

M.Labašta Narcisoj
M.Labašta Praha
Arkivo Stockholm

Zd.Krimský Stockholm - malnovurba parto
M.Labašta Praha
M.~abašta Altaj Tatroj

4 12
4 13
6 17
6 19

1 15
1 18

1,3,4,5,~0,22,3l,
22,25
2 9
2 14
5 9
6 6

1
2
3
4
5
6

STARTO - nepravidelný vestnik Ceského esper~ntského svazu,
Jilská 10, 110 00 Praha 1, vydávaný pro pot~ebu clenO svazu.
Vycházi 6 x rocne. Za obsah tohoto cisla odpovidá PhDr Jaro-
mir Jermáf CSc 8 Zdenko Krimsk1. - - T1sk'zaji~tuje
Technické ústtedi knihoven Praha. Ptedáno do tisku 31.1.1981.

Dohledaci pošta Praha 07, sni!ený poštovni poplatek povolen
reditelstvim pošt Praha pod c.j. Pil - 1267 ze dne 6. dubna
1979.

STARTO - presor~ano de ORA, Jilská 10, 110 00 Praha 1,OSSR.
Aperas sesfoje ~are.

38

el stalalado - fundamenta farbot-

avolo - duparta pordego - deklina

tegmen1;S>- sen planko -.,facilamu-
ntado au sur submuro au sur ebe-
na tereno

Longo 4400 mm - prezo 4840,-Kcs
Longo 5300 mm - prezo5350,-Kcs
Lon~o 6200mm - prezo 5830,-Kcs
Largo 3030 mm alto 2450 mm estas
egalaj ce éiuj tri tipoj.

Je mendo fabrikas kaj dum malon-
ga tempo 1-2 semajnoj liveras
,

I~~EMO
S kri bajn mendojn sendu al la adr~

50 de komerca fako: INKLEMO PRA-
HA, maloobchoQ.n\, úsek. 190 00 PRAHA

9, Spojovací 11, au telefonual n-ro 830949.
Persone mendeblaj en Pragaj vendejoj de la

kooperativo. Transporton ni povas certigi. Re-
mizojn ni liveras nural privatuloj .
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